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Package contents
™M 4G-AC68U Wireless Router M ACadapter
™ Network cable (RJ-45) M Quick Start Guide

™M 2*3G/4Gantennas

’%f NOTE: If any of the items is damaged or missing, contact your retailer.

A quick look at your 4G-AC68U
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1. 3G/4G signal LED (from strong to weak signal) | 11. Power (DC-IN) port
2. WPSLED 12. USB 3.0 port
3. USB LED 13.  WAN (Internet) port
4. LANLED 14. LAN 1 ~4 ports
5. 5GHzLED 15.  WPS button
6. 2.4GHz LED 16. Wi-Fi on/off button
7. WAN (Internet) LED 17.  Micro SIM card slot
8. Power LED 18. Detachable LTE antennas
9.  Reset button 19. Fixed Wi-Fi antennas
10. Power on/off button
1. Unplug the power cable/DSL modem. If it has a battery backup, remove the
battery.
’ —_1
NOTE: If you are using DSL for Internet, you will Q@CO%
need your username/password from your Internet rle]
Service Provider (ISP) to properly configure the @
router. Unplug o
©
2. Connect your modem to the router with the bundled
network cable.
4
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3. Power on your cable/DSL modem.

4. Checkyour cable/DSL modem LED lights to ensure
the connection is active.

Setting up your 4G-AC68U

You can set up your LTE router via wired or wireless connection.
A. Wired Connection:

1. Insert your micro SIM card and install the
LTE antennas before powering on your
router. Connect the network cable from
your modem to the blue Ethernet port
on your router. Connect another network
cable from your computer to the yellow
Ethernet port on your router.

otl
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2. The web GUI launches automatically when you open a web browser. If it does not
auto-launch, enter http://router.asus.com

3. Setup a password for your router to prevent unauthorized access.

Login Information Setup
Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.

Router Login Name admin

New Password

Retype Password B Show password

B. Wireless connection

1. Insert your Micro SIM card and install the LTE antennas before powering on your
router. Connect a network cable from your modem to the blue Ethernet port on
your router. Enable the Wi-Fi function on your computer or other devices.

()

Smart phone

= _ \
If i
4G-AC68U

Tablet

[
—

Laptop

Internet
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2. Connect to the network name(SSID) shown on the product label on the back side
of the router. For better network security, change to a unique SSID and assign a

password.
[ . | 24 GHzSSID:  ASUS_XX_2G
Currently connected to: *
ASUS Router 5 GHz SSID: ASUS_XX_5G
= Intarnet accass =
Wireless Metwork Connection -
¢ ¥ XXrefers to the last two digits
ARIESRT-N6SU  connected oM of 2.4GHz MAC address. You
ASUS Aviel 26 M can find it on the label on the
— back of your 4G-AC68U.
ASUS_XX_26 e
I Alen_Private ’.!“
ASUSPM-Public M
-
M T
Open Network and Sharing Center |

— L

3. Once connected, the web GUI launches automatically when you open a web
browser. If it does not auto-launch, enter http://router.asus.com.

4, Setup apassword for your router to prevent unauthorized access.

Login Information Setup
Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.

Router Login Name admin

MNew Password

Retype Password B Show password
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Remembering your wireless router settings

«  Remember your wireless settings as you complete the router setup.

Router Name: Password:

2.4 GHz network SSID: Password:

5G Hz network SSID: Password:
FAQ

1. Where can | find more information about the wireless router?
- Online FAQ site: http://support.asus.com/faq

«Technical support site: http://support.asus.com

- Customer hotline: refer to the Support Hotline section in this Quick Start Guide

U12144_4G-AC68U_172x144_QSG.indb 8

2017/5/3 9:47:39



bbps npernep
M 4G-ACe8U M ApnanTep 3a NPOMEHNB TOK
™M Mpexos kaben (RJ-45) M PbkoBoacTBO 3a 6bpP3 CTapT

™M 2*3G/4G aHTeHn

s
-
(9}
Q.
©
| .
=
8
T2)

@ 3ABEJIEXKKW: Ako HAKOI OT KOMMOHEHTMTE € MOBPefEeH WK JIMMCBA, CBbpKeTe
ce c Bawms TbproBcKu npeactaBuTes.

bbps npernep Ha Bawmnsa 4G-AC68U
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—_

LED 3a 3G/4G curHan (oT cuneH KbM cnab
CurHan)

11.

MopT 3axpaHBaHe (DC-IN)

2. WPSLED 12. USB 3.0 Mopt
3. USBLED 13.  WAN (MHTepHeT) nopT
4. LANLED 14. LAN 1 ~ 4 noptose
5. 5GHzLED 15.  WPS 6yToH
byToH 3a BKntouBaHe/
6. 24GHzLED 16. nsknioysaHe Ha Wi-Fi
7. WAN (nHTepHeT) LED 17. THe3po 3a Micro SIM kapTa
8.  LED Ha3axpaHBaHeTO 18. OtctpaHaemu LTE aHTeHM
9.  ByTOH 3a HynupaHe 19.  OukcnparHu Wi-Fi aHTeHn
10. ByTOH 3a BK/IlOYUBaHE/N3K/OUBaHE
1. U3kniouyete 3axpaHBawua Kaben/DSL mogema. AKO MMa pe3epBHO 3aXpaHBaHe Ha
6aTepuu, oTCTpaHeTe GaTepunTe. -
=
3ABEJIEXKKA: Ako nsnonssate DSL 3a L[©]
WHTEpPHET, TpsibBa Aia MaTe NoTpebuTesncko nme/
naposna ot Bawwna nHtepHet goctaBuuk (ISP) 3a | E)
NPaBUIHO KOHGUIypUpaHe Ha pyTepa Unplug |
©
2. (CebpxeTe MogeMa CU KbM pyTepa C BK/IIOYEHNA B
KOMMJeKTa MpeXoB Kaben
10
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3. Bkniouete Bawmnsa kaben/DSL mogema.

4. TMpoBeperte Bawusa kaben/LED nHankatopute Ha
DSL mopema 3a pa cTe curypHu, ye Bpb3Kata e
aKTUBHa. o =
H 4
(¥
1t o
i 8
Ta]
Hacrpoinka Ha 4G-AC68U

Moxete ga koH$purypupare csos LTE upes Kab6enHa unu 6e3xnyHa Bpb3Ka.
@ A. KabenHa Bpb3Ka:

1. MocraBete cBoATa micro SIM KapTa n
nHcTanupanTe LTE aHTeHuTe npean
Aa BKniounTe cBoA pytep. CBbpxere
MpexoBuA Kaben oT Bawuma mogem Kbm
cnHna Ethernet nopr Ha Bawms pytep.
CBbpiKeTe Apyr MpexoB Kaben ot Bawms
KOMMNIOTbP KbM Xbntua Ethernet nopr Ha
Bawms pyTep.

1"
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2. MpexoBuar rpadunueH nutepdeiic ce BKNOUBa aBTOMaTUYHO NPM OTBapAHE Ha
6paysepa. AKO He ce BK/NIOUU aBTOMaTNYHO, BbBegeTe http://router.asus.com

3. Hactpoiite napona 3a pyTepa, 3a Aa NpefOTBpaTMTE HEOTOPU3UPAH JOCTDbN.

Login Information Setup
Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.

Router Login Name admin

New Password

o1
o'
=1
=
Q)
o
N
A
=

Retype Password W Show password

B. bBesXu4Ha Bpb3Ka

1. MocTaBete cBoATa micro SIM kapTa n uHctanupaiite LTE aHTeHnTe npean ga
BK/IlouMTe CBOA pyTep. CBbpKeTe MpexoBusA Kaben ot Bawma mogem Kbm
cuHna Ethernet nopt Ha Bawmsa pyTep. Paspewere Wi-Fi pyHkumnaTa Ha Bawms
KOMMIOTbP UAN APYr YCTPOIICTBA.

q N

I

Smart phone

il

7“;.\“ e TN \'-'

4G-AC68U

'/ TSI M0 (OO

Tablet

[
—

Laptop

Internet
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2, (CBbpxKeTe ce KbM MMETO Ha Mpexarta (SSID), noka3aHo Ha eTKeTa Ha NpoAyKTa
Ha rbp6a Ha pyTepa. 3a no-po6pa 3awuta npomeHeTe Ha yHuKanHo SSID nme u
3apaiiTe napona.

[ T - : 24 GHzSSID:  ASUS_XX_2G =
Currently connected to: * >
ASUS Router 5 GHz SSID: ASUS_XX_5G ]
= Internat access = Q_
(1]
Wireless Metwork Connection o |
g * XX ce oTHaca 4o nocnegHuTe =
ARIES RT-N6SU  connected il aBe undpm Ha 2.4GHz MAC ]
ASUS Ariel 2G M appec. LLle ro oTkpueTe Ha Ta]
— eTUKeTa, HamMpall ce Ha rbpba
ASUS_XX_26 e Ha Bawms 4G-AC68U.
I Alen_Private ’.!“
e
-

Open Network and Sharing Center

— L

3. MpexoBuaT rpadpuyeH uHTepderic ce BKNIOUBa aBTOMATNYHO NPY OTBapAHE Ha
6paysepa. AKO He ce BK/IOUM aBTOMaTUYHO, BbBepfeTe http://router.asus.com.

4. HacrpoiiTe napona 3a pyTepa, 3a ja NpeAoOTBPaTUTE HEOTOPU3MPaH AOCTBN.

Login Information Setup
Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.
Router Login Name admin

MNew Password

Retype Password B Show password

13
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3anameTtsABaHe Ha 6e3)XUYHNTe HACTPONKN Ha Bawua pyTep

®

«  3anomHeTe 6e3XMYHUTE CU HACTPOIIKM NPU 3aBbpPLUBaHE Ha HACTPOLIBaHETO Ha

pyTtepa.
o
o Vime Ha pyTepa: Mapona:
|
=
Q)
g 2,4 GHz mpexa SSID: Mapona:
A
=
5G Hz mpexa SSID: Mapona:

FAQ

1. Kbae mora la Hameps AOMbHNTENHA MHOPMaLWsA 3a 6e3xXnuHKA pyTep?
+ OHNallH, Ha caliTa C Bbnpocu 1 otroBopwm: http://support-org.asus.com/faq
« Ha carita 3a TexHuuecka nogapbxKa: http://support-org.asus.com
- Ha ropelyaTa nuHus 3a 06Cny>KBaHe Ha KIMEHTU: ByxKTe ropeliata nMHus 3a

noAapbKKa B JOMbAHUTENHO PbKOBOACTBO.

14
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Sadrzaj pakiranja
M 4G-ACe8U ™ Adapter izmjeni¢nog napajanja
™M Mreznikabel (RJ-45) M Vodic za brzi pocetak rada
™M 2*3G/4Gantene

NAPOMENE: Ako je bilo koji od dijelova ostecen ili nedostaje, obratite se
dobavljacu.

Brzi pregled uredaja 4G-AC68U

15
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1. 3G/4Gssignal LED (od jakog do slabog signala) | 11. Ulaz za napajanje (DC-IN)
2.  LEDWPS 12.  USB 3.0 Priklju¢ak

3. LEDUSB 13.  WAN (Internet) ulaz

4. LEDLAN 14. LAN 1 ~4 prikljucci

5. LED5GHz 15. WPS gumb

6. LED2.4GHz 16. E‘éfcg’niz ukljucivanje/iskl-
7.  LEDza WAN (internet) 17. Utor za micro SIM karticu
8.  LED napajanja 18. Odvojive LTE antene

9.  Gumb za resetiranje 19. Fiksne Wi-Fi antene

1

0. Gumb za ukljucivanje/iskljucivanje

1. Iskopcajte kabel za napajanje/DSL modem. Ako postoji baterijsko napajanje,
uklonite bateriju.

=»
NAPOMENA: Ako koristite DSL za internet, =
za ispravnu konfiguraciju usmjerivaca biti ce vam -[e]
potrebno korisnicko ime i lozinka od dobavljaca
internetske usluge (ISP). Unplug @
©

2. PovezZite modem na usmjeriva¢ pomocu isporucenog
mreznog kabela.

16
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3. Ukljucite kabelski/DSL modem.

4. Pogledajte LED indikatore kabelskog/DSL modema
za provjeru aktivnosti veze. 2
*
@
&5

Postavljanje uredaja 4G-AC68U

LTE usmjeriva¢ mozete podesiti putem zi¢ne ili bezicne veze.
A. Ziénaveza:

1. Umetnite micro SIM karticu i ugradite LTE
antene prije ukljucivanja usmjerivaca.
Spojite mrezni kabel s modema na plavi
Ethernet prikljucak na usmjerivacu.
Spojite drugi mrezni kabel iz raunala u
Zuti Ethernet priklju¢ak na usmjerivacu.

|
g
\

17
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2. Web graficko sucelje pokrece se automatski kad otvorite web preglednik. Ako se
ne pokrene automatski, unesite http://router.asus.com

3. Postavite lozinku za usmjerivac kako biste sprijecili neovlasteni pristup.

Login Information Setup

Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.
Router Login Name admin
New Password

Retype Password B Show password

B. Bezi¢naveza

1. Umetnite micro SIM karticu i ugradite LTE antene pri)ke ukljucivanja usmjerivaca.
Spojite mrezni kabel s modema na plavi Ethernet priklju¢ak na usmjerivacu.
Omogucite Wi-Fi funkciju na racunalu ili drugim uredajima.

()

Smart phone

= _ \
If i
4G-AC68U

Tablet

[
—

Laptop

Internet
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2. Povezite se pod mreznim nazivom (SSID) prikazanim na naljepnici proizvoda sa
straznje strane usmjerivaca. Za bolju sigurnost mreze, promijenite na jedinstveni
SSID i dodijelite lozinku.

( . | 24 GHzSSID:  ASUS_XX_2G
Currently connected to: *
ASUS Router 5 GHz SSID: ASUS_XX_5G
= Internat access

m

A

Wireless Network Connection . . )
* XX se odnosi na posljednje

ARIESRT-NG66U  connected il dvije znamenke 2,4 GHz MAC
ASUS Aviel 2G e adrgse. Mozete ihvp!'o.nac’i na
naljepnici na straznjoj strani

ASUS_XX_26 | uredaja 4G-AC68U.

I Alen_Private ,.!‘i
ASUSPM-Bublic M
ALIGU_87U_2G A
ASUS hmé6 26 |

Open Network and Sharing Center

— L

3. Web graficko sucelje pokrece se automatski kad otvorite web preglednik. Ako se
ne pokrene automatski, unesite http://router.asus.com.

4. Postavite lozinku za usmjerivac kako biste sprijecili neovlasteni pristup.

Login Information Setup
Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.

Router Login Name admin

MNew Password

Retype Password B Show password

19
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Pam¢enje postavki bezi¢nog usmjerivaca

«  Zapamtite bezicne postavke po dovrsetku postave usmjerivaca.

Naziv usmjerivaca: lozinka:

2.4 GHz mreze SSID: lozinka:

5G Hz mreze SSID: lozinka:
FAQ

1. Gdje mogu nadi vise informacija o bezicnom usmjerivacu?
« Internetska stranica za CPP: http://support-org.asus.com/faq
« Stranica za tehnicku podrsku: http://support-org.asus.com
- Korisnicki telefon: Potrazite dezurni telefon za podrsku u ovom vodicu za brzi pocetak

rada

20
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Obsah krabice
™M 4G-ACe8U ™ Napdjeci adaptér
@ Sitovy kabel (RJ-45) M Stru¢nd pfirucka

™M 2*Antény 3G/4G

POZNAMKY: Pokud je néktera z polozek poskozena nebo chybi, se
obratte na prodejce.

Strucny popis pristroje 4G-AC68U

21
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silného po slaby signal)

Indikator LED signalu 3G/4G LED (od

11.

Napajeci port (DC-IN)

WPS Indikator LED

12.

Port USB 3.0

USB Indikéator LED

13.

Port sité WAN (Internet)

LAN Indikator LED

14.

Porty LAN 1 ~ 4

5GHz Indikator LED 15.  WPS tlacitko

2.4GHz Indikator LED 16. Tlacitko zapnuti/vypnuti Wi-Fi
Indikétor LED sité WAN (Internet) 17. Slot na kartu Micro SIM
Sitovy LED 18. Odpojitelné antény LTE
Resetovaci tlacitko 19. Pevné antény Wi-Fi

L]
2o @ N v s W N

0. Tlacitko zapnuti/vypnuti napajeni

1. \éypnete napajeni kabelového/DSL modemu. Pokud ma zalozni baterii, vyjméte
aterii
POZNAMKA: Pouzivate-li pfi

pro internet, bude pro spravné na
smérovace zapotiebi vase uZivatelské jméno/heslo
od vaseho poskytovatele internetového pfipojeni

(ISP).

=
;leJenl DSL
onfigurovani

Unplug

2, Prlro )jte vas modem ke smérovaci pomoci

pfilozeného sitového kabelu.

22
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3. Zapnéte napajeni kabelového/DSL modemu.

4, Podle indikatorii LED na vase kabelovém/DSL )
modemu zkontrolujte, zda pfipojeni je aktivni. 2
*
@
&5

Nastaveni zarizeni 4G-AC68U

LTE smérovac Ize nakonfigurovat prostiednictvim pevného nebo bezdratového
pfipojeni.

A. Dratové pripojeni:

1. Pied zapnutim napajeni routeru viozte
kartu micro SIM a nainstalujte LTE antény.
Pfipojte sitovy kabel od modemu k
modrému portu Ethernet na routeru.
Pfipojte druhy sitovy kabel od pocitace ke
Zlutému portu Ethernet na routeru.

23
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Po spusténi webového prohlizece se automaticky spusti webové grafické
uzivatelské rozhrani. Pokud se nespusti automaticky, zadejte http://router.asus.
com

Nastavte heslo smérovace, aby se zabranilo neopravnénému pfistupu.

Login Information Setup
Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.

Router Login Name admin

New Password

Retype Password B Show password

Bezdratové pfipojeni

1. Pted zapnutim nagéf’eni routeru vlozte kartu micro SIM a nainstalujte LTE antény.
Pripojte sitovy kabel od modemu k modrému portu Ethernet na routeru. Aktivujte
funkci Wi-Fi v pocitadi nebo jinych zafizenich.

()

Smart phone

= _ \
If i
4G-AC68U

Tablet

[
—

Laptop

Internet
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2. Pripojte se k nazvu sité (SSID), ktery je uveden na $titku produktu na bo¢ni strané
smérovace. Pro zvySeni zabezpeceni sité zménte na jedinecné SSID a vytvoite

heslo.
( . | 24 GHzSSID:  ASUS_XX_2G
Currently connected to: *
ASUS Router 5 GHz SSID: ASUS_XX_5G
= Internat access

m

A

Wireless Network Connection L o
* XX oznacuje posledni dvé

ARIESRT-N6SU  connected i &islice adresy MAC 2,4 GHz.

ASUS Aviel 2G e Je uvedeno na stitku na zadni
— strané pfistroje 4G-AC68U.

ASUS_XX_26 e

|

Alen_Private ’.!“

ASUSPM-Bublic x

ALIGU_87U_2G M

ASUS hmé6 26 |

Open Network and Sharing Center

— L

3. Po spusténi webového prohlizece se automaticky spusti webové grafické
uzivatelské rozhrani. Pokud se nespusti automaticky, zadejte http://router.asus.
com.

4. Nastavte heslo smérovace, aby se zabranilo neopravnénému pfistupu.
Login Information Setup
Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.
Router Login Name admin

MNew Password

Retype Password B Show password

25
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Zapamatovani nastaveni bezdratového smérovace

« Po dokonceni nastaveni smérovace si pamatujte nastaveni vaseho bezdratového
pfipojeni.

o)) Nazev routeru: Heslo:
M
W<
=
S 2.4 GHz siti SSID: Heslo:
Q

5G Hz siti SSID: Heslo:

FAQ

1. Kde Ize najit dalsi informace o tomto bezdratovém smérovaci?
« Server online s odpovédmi na ¢asté dotazy: http://support-org.asus.com/faq
@ - Server technické podpory: http://support-org.asus.com
+ Horka linka pro zdkazniky: Viz Horka linka odborné pomoci v Doplrikové pfirucce

26
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Pakkens indhold
¥ 4G-ACe8U M vekselstremsadapteren
™ Netvaerkskabel (RJ-45) M Kvikstartguide

™M 2*3G/4G-antenner

@ BEMARK: Du bedes venligst kontakte din forhandler, hvis nogen af dele-
ne mangler eller er beskadiget.

Et hurtigt kik pa din 4G-AC68U

27
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3G/4G-signalindikator (fra steerkt til svagt
signal)

11.

Strem (DC-IN) port

2. WPSLED 12.  USB 3.0 port
3. USBLED 13.  WAN-port (Internet)
4. LANLED 14. LAN1 ~4porte
5.  5GHzLED 15.  WPS knap
6. 2A4AGHzLED 16.  Wi-Fi til/fra-knap
7. WAN-indikator (Internet) 17.  Stik til micro SIM-kort
8.  Strem LED 18. Aftagelige LTE-antenner
9. Nulstillingsknap 19. Fastspaendte Wi-Fi-antenner
10. Teend/sluk-knap
1. Afbryd ledningen/DSL-modemmet. Hvis enheden indeholder et batteri, skal dette
tages ud.
’ —_—
BEMARK: Hvis du bruger DSL til dit internet, skal =
du bruge dit brugernavn/adgangskode fra din inter- L[e]
netudbyder (ISP) for at konfigurere routeren. @
Unplug |,
©
2. Tilslut modemmet til routeren med den medfglgende
netvaerkskabel.
28
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3. Teend din kabel/DSL-modem.

4. Hold gje med lysindikatorerne pa dit kabel/DSL- )
modem, for at sikre at forbindelsen er aktiv. a
s
*
@
&

Sadan indstilles din 4G-AC68U

Du kan konfigurere din LTE-router via en kabelforbundet eller tradlgs forbindelse.
@ A. Kableforbundet forbindelse:

1. Seet dit micro SIM-korti og seet LTE-
antennerne pa, for du teender din router.
Forbind netvaerkskablet fra dit modem
til den bla Ethernet-port pa din router.
Forbind en anden netvaerkskabel fra din
computer til den gule Ethernet-port pa din
router.

29
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2. Nar du abner en webbroswer, abnes brugergraensefladen automatisk. Hvis siden
ikke abner automatisk, skal du indtaste http://router.asus.com.

3. Opret en adgangskode til din router, sa du forhindrer uautoriseret adgang.

Login Information Setup

Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.

Router Login Name admin
New Password

Retype Password B Show password

B. Tradlas forbindelse
1. Seetdit micro SIM-kort i og seet LTE-antennerne pa, for du teender din router.

Forbind netvaerkskablet fra dit modem til den bla Ethernet-port pa din router. Sla
Wi-Fi-funktionen til pa din computer eller anden enhed.

1

Smart phone

N

Tablet

[
—

Laptop

Internet
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2. Opretforbindelse til netvaerksnavnet (SSID), der star pa etiketten bag pa routeren.
For bedre netveerkssikkerhed, bedes du skifte til et unikt SSID og oprette en

adgangskode.
( . | 24 GHzSSID:  ASUS_XX_2G
Currently connected to: *
ASUS Router 5 GHz SSID: ASUS_XX_5G
= Internat access

m

A

Wireless Network Connection . . )
* XX referer til de sidste to cifre

ARIESRT-N6SU  connected oM i 2,4 GHz MAC-adressen. Du
ASUS Aviel 2G e kan finde den pa etiketten pa
— bagsiden af din 4G-AC68U.
ASUS_XX_26 e
I Alen_Private ’.!“
ASUSPM-Public M
x|

Open Network and Sharing Center

— L

3. Nar du abner en webbroswer, abnes brugergrensefladen automatisk. Hvis siden
ikke abner automatisk, skal du indtaste http://router.asus.com.

4. Opret en adgangskode til din router, sa du forhindrer uautoriseret adgang.

Login Information Setup
Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.

Router Login Name admin

MNew Password

Retype Password B Show password

31
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Sadan husker du dine tradlgse routerindstillinger

+  Husk dine tradlgse indstillinger, nar du konfigurerer routeren.

Navn pa router: Adgangskode:
2,4 GHz netvaerk SSID: Adgangskode:
5 GHz netvaerk SSID: Adgangskode:

Ofte stillede spergsmal (FAQ)

1. Hvor kan jeg finde yderligere oplysninger om min tradles router?
« Ofte stillede spgrgsmal pa nettet: http://support-org.asus.com/faq

« Teknisk support: http://support-org.asus.com/
- Kunde hotline: Se venligst Kunde hotline i den medfelgende vejledning

32
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Inhoud verpakking
™M 4G-ACe8U M Wisselstroomadapter
™ Netwerkkabel(RJ-45) M Beknopte handleiding

™M 2*3G/4G-antennes

OPMERKING: Als een van de items beschadigd is of ontbreekt, moet u
contact opnemen met uw leverancier.

7))
©
=
()
=
()]
©
()]
=

Een snelle blik op uw 4G-AC68U

33
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1. LED 3G/4G-signaal (van sterk tot zwak signaal) | 11. [\lDethltrr]())omaanslultlng
2. WPSLED 12.  USB 3.0 poort
= 3. USBLED 13.  WAN-poort (internet)
g_ 4. LANLED 14. LAN 1~ 4 poorten
() 5. 5GHzLED 15.  WPS-knop
% 6. 2.4GHzLED 16.  Knop Wifi aan/uit
= 7. WAN-LED (internet) 17.  Micro SIM-kaartsleuf
g— 8.  Voedings-LED 18. Afneembare LTE-antennes
9.  Reset-knop 19. Vaste wifi-antennes
10. Knop voeding aan/uit

1. Koppel de voedingskabel/DSL-modem los. Als er een back-upbatterij in het
apparaat zit, moet u deze verwijderen.

=»
OPMERKING: lals u DSL voor internet gebruikt, zult =
u uw gebruikersnaam/wachtwoord van uw inter- L[e]
netprovider nodig hebben om de router correct te
configureren. Unplug (€
©

2. Sluituw modem aan op de router met de
meegeleverde netwerkkabel.

34
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3. Schakel uw kabel/DSL-modem in.

4. Controleer of de LED van de kabel/DSL-modem
oplicht om zeker te zijn dat de verbinding actief is. 2
(7))
i ©
b =
1 S
i —
()]
=5 ©
()
=

De 4G-AC68U installeren

U kunt uw LTE-router instellen via een bekabelde of een draadloze verbinding.
@ A. Bekabelde aansluiting:

1. Plaats uw micro-SIM-kaart en installeer
de LTE-antennes voordat u de router
inschakelt. Sluit de netwerkkabel van
uw modem aan op de blauwe Ethernet-
poort op uw router. Sluit een andere
netwerkkabel van uw computer aan op de
gele Ethernet-poort op uw router.

35
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De grafische webinterface start automatisch wanneer u een webbrowser opent.
Als deze niet automatisch start, voert u http://router.asus.com in.

Stel een wachtwoord voor uw router in om onbevoegde toegang te voorkomen.

Login Information Setup
Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.

Router Login Name admin

New Password

=
M
Q.
(1)
—
)
=]
Q.
7

Retype Password B Show password

Draadloze verbinding

1. Plaats uw micro-SIM-kaart en installeer de LTE-antennes voordat u de router
inschakelt. Sluit de netwerkkabel van uw modem aan op de blauwe Ethernet-
poort op uw router. Schakel de wifi-functie op uw computer of andere apparaten

R R ]

()

Smart phone

4G-AC68U D

Tablet

[
—

Laptop

Internet
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2, Maak verbinding met de netwerknaam (SSID) die op het productlabel op de
achterkant van de router is vermeld. Wijzig voor een betere netwerkbeveiliging
naar een unieke SSID en wijs een wachtwoord toe.

[ g - : 24 GHzSSID:  ASUS_XX_2G w
Currently connected to: * o
ASUS Router 5 GHz SSID: ASUS_XX_5G c
= Intarnet accass = ©
—
Wireless Metwork Connection - ]
¢ . * XX staat voor de laatste twee =
ARIES RT-NGSU  connected i cijfers van het 2.4GHz MAC- b7}
ASUS Asiel 26 e adres. U kunt dit vinden op het =2
— label op de achterkant van uw
ASUS_XX_26 M 4G-AC68U.
I 9‘!“
e
M

Open Network and Sharing Center

— L

3. De grafische webinterface start automatisch wanneer u een webbrowser opent.
Als deze niet automatisch start, voert u http://router.asus.com in.

4. Stel een wachtwoord voor uw router in om onbevoegde toegang te voorkomen.

Login Information Setup
Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.

Router Login Name admin

MNew Password

Retype Password B Show password

37
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De instellingen van uw draadloze router onthouden
«  Onthoud uw draadloze instellingen wanneer u de routerinstelling voltooit.

®

spuepiapaN

Routernaam: wachtwoord:
SSID 2.4 GHz-netwerk: wachtwoord:
SSID 5 GHz-netwerk: wachtwoord:

Veelgestelde vragen (FAQ's)

1. Waar kan ik meer informatie vinden over de draadloze router?
+ Online site voor veelgestelde vragen (FAQ): http://support-org.asus.com/fag
« Site voor technische ondersteuning: http://support-org.asus.com

- Hotline klantendienst: raadpleeg de nummers voor de ondersteuningshotline in de

Aanvullende handleiding

38
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Pakendi sisu
™M 4G-AC68U M Vahelduvvooluadapter
@ Vorgukaabel (RJ-45) M Luhijuhend

™M 2*3G/4Gantenni

MARKUS: Kui méni artiklitest on kahjustatud véi puudub, siis votke
Uhendust edasimiilijaga.

Kiire pilguheit ruuterile 4G-AC68U

39
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1. ig; ﬁﬁ' ;glrggas“i;gall?g)'kaator (tugevaltsig- | 41 poitepesa (DC-IN)

2. WPS LED indikaator 12. USB 3.0 pordid

3. USBLED indikaator 13.  WAN port (Internet)

4.  LANLED indikaator 14. LAN 1 ~ 4 pordid

5. 5GHz LED indikaator 15.  WPS nupp

6.  2.4GHz LED indikaator 16. ‘r%";' ps'isse'/ valjallitamise
7. WAN (Internet) LED 17. Micro-SIM-kaardi pesa

8.  Toite LED indikaator 18. Eemaldatavad LTE antennid
9. reset nupp 19. Fikseeritud WiFi-antennid
10. Toite sisse-/valjalulitamise nupp

1. Uhendage kaabel/DSL-modemi toitejuhe lahti. Kui see on

varustatud akuga, eemaldage aku. = —
MARKUS. ui te kasutate DSL Interneti-iihendust, Q@CO-
@ vajate ruuteri korralikuks konfigureerimiseks oma @
kasutajanime/parooli, mille saate Interneti-teenuse Unplug
pakkujalt. °
©

2. Uhendage oma modem ruuteriga, kasutades
komplekti kuuluvat vorgukaablit.

40
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3. Liilitage kaabel/DSL-modem sisse.

4. Vaadake kaabel/DSL-modemi LED indikaatoreid,
et kontrollida, kas ttihendus on aktiivne. 2
3
*
@
&

Ruuteri 4G-AC68U hailestamine

Saate hailestada oma LTE ruuter traadiga voi traadita iihenduse kaudu.
A. Traadiga ithendus:

1. Sisestage micro-SIM-kaart ja paigaldage
LTE antennid, enne kui toite sisse liilitate.
Uhendage modemi vorgukaabel sinise
Etherneti pordiga ruuteril. Uhendage
teine arvuti vorgukaabel kollase Etherneti
pordiga ruuteril.

41
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2. \Veebipohine graafiline kasutajaliides (web GUI) kdivitub automaatselt, kui avate
veebibrauseri. Kui see ei kdivitu, sisestage http://router.asus.com.

3. Maarake ruuterile parool, et takistada volitamata juurdepaasu.

Login Information Setup

Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.

Router Login Name admin
New Password

Retype Password B Show password

B. Traadita iihendus

1. Sisestage micro-SIM-kaart ja ﬁaigaldage LTE antennid, enne kui toite sisse liilitate.
Uhendage modemi vorgukaabel sinise Etherneti pordiga ruuteril. Lubage WiFi-
funktsioon arvutil véi teistel seadmetel.

1

Smart phone

= _ \
If i
4G-AC68U
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[
—

Laptop

Internet
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2. Looge ithendus vérguga, mille nimi (SSID) on toodud ruuteri tagakiiljel asuval
tootesildil. Vorgu turvalisuse suurendamiseks valige kordumatu SSID ja maarake
parool.

( | 24GHzSSID:  ASUS_XX_2G

Currently connected to: £
ASUS Router 5 GHz SSID: ASUS_XX_5G

" -“-‘ Internat access

Wireless Metwork Connection

m

A

* XX viitab 2.4GHz MAC-aadressi

ARIES_RT-N66U connected M| kahele viimasele numbrile. Te
ASUS Ariel 2G e Iqiqte ruuteri 4G-AC68U taga-
kuljel asuvalt sildilt.
ASUS_XX_26 e
|
Alen_Private ’.!“
ASUSPM-Public e
e
ASUS hmé6 2G

Open Network and Sharing Center

— L

3. Veebipohine graafiline kasutajaliides (web GUI) kdivitub automaatselt, kui avate
veebibrauseri. Kui see ei kdivitu, sisestage http://router.asus.com.

4, Maarake ruuterile parool, et takistada volitamata juurdepaasu.

Login Information Setup
Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.
Router Login Name admin

MNew Password

Retype Password B Show password
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Traadita ruuteri sitete meeles pidamine
« Jatke meelde traadita vorgu satted, kui ruuteri hadlestamise Iopule viite.

Ruuteri nimi: parool:
2.4 GHz vérgu SSID: parool:
5 GHz vérgu SSID: parool:

Korduma kippuvad kiisimused (KKK)

1. Kust leida tdiendavat teavet traadita ruuteri kohta?
« KKK vorgus: http://support-org.asus.com/faq
« Tehnilise toe leht: http://support-org.asus.com
« Infoliin: Vit lisajuhendi jaotist Tugiliin

44
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Contenu de la boite
™ Routeur Wi-Fi 4G-AC68U M Adaptateur secteur
@ Cableréseau (RJ-45) M Guide de démarrage rapide

™ 2*Antennes 3G/4G

]
[
U
c
©
S

L

@ REMARQUE : Si I'un des éléments est endommagé ou manquant, veuillez contac-
ter votre revendeur.

Apercu rapide de votre routeur 4G-AC68U

45
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. Voyant de signal 3G/4G (de signal puissant a faible) [ 11.  Prise d'alimentation (CC)

2. Voyant WPS 12.  PortUSB3.0

3. VoyantUSB 13. Zg;te:sﬁfu étendu (WAN)
- 4. Voyant réseau local (LAN) 14.  Ports réseau local (LAN) 1a 4
3 5. Voyantde bande 5 GHz 15. Bouton WPS

o?‘ 6.  Voyantde bande 2,4 GHz 16.  Bouton Wi-Fi activé/désactivé

o 7. Voyant réseau étendu (WAN) (Internet) 17.  Fente pour carte micro SIM
) 8. Voyant d'alimentation 18.  Antennes LTE amovibles

9. Bouton de réinitialisation 19.  Antennes Wi-Fi fixes

10.  Bouton d'alimentation

1. Débranchez le cable d'alimentation / le modem DSL. Si votre modem posséde une
batterie de secours, retirez-la.

REMARQUE : Si vous utilisez le DSL pour accéder a Inter-
net, vous aurez besoin du nom d'utilisateur et du mot de
passe fournis par votre fournisseur d'acces internet pour
configurer votre routeur.

2. Raccordez votre modem au routeur a l'aide du cable
réseau fourni.

46
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3. Allumez votre modem cable/DSL.

4. Vérifiez les voyants lumineux de votre modem
cable/DSL pour vous assurer que la connexion est
établie. 10)
5
*
@
&

Configurer votre 4G-AC68U

Vous pouvez configurer votre routeur LTE via une connexion filaire ou Wi-Fi.

A. Connexion filaire:

1. Insérez votre carte micro SIM et installez
les antennes LTE avant d'allumer votre
routeur. Connectez le cable réseau de votre
modem au port Ethernet bleu du routeur.
Connectez un autre cable réseau de votre
ordinateur au port Ethernet jaune du
routeur.

|
g
\
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Linterface de gestion du routeur s'affiche automatiquement lors de I'ouverture de
votre navigateur internet. Si ce n'est pas le cas, entrez http://router.asus.com dans la
barre d'adresse.

Définissez un mot de passe afin d'éviter les accés non autorisés au routeur.

Login Information Setup

=

Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.

Router Login Name admin

q
Q
=
S
-
@

New Password

Retype Password B Show password

Connexion Wi-Fi

Insérez votre carte micro SIM et installez les antennes LTE avant d'allumer votre
routeur. Connectez un cable réseau de votre modem au port Ethernet bleu

du routeur. Activez la fonctionnalité Wi-Fi de votre ordinateur ou des autres
périphériques.

1

Smart phone

N 7 = \
(AT T A T TN
) 4G-AC68U
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[
—

Laptop

Internet
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2. Connectez-vous au réseau dont le nom (SSID) est affiché sur I'étiquette du produit
située a l'arriére du routeur. Pour une meilleure sécurité du réseau, modifiez le nom
du réseau et le mot de passe.

o e % o1 Nom du réseaude  ASUS_XX_2G
urren connected to:
5 2,4 GHz (SSID) : v
ASUS Router .E
" Intemet access = Nom du réseaude ASUS_XX_5G U
Vireless Network Connection ~ || 5GHz (SSID) : %
ARIESRT-N66U  connected ol o
s e " * XX correspond aux deux derniers
HER S s chiffres de I'adresse MAC 2,4 GHz. Vous
ASUS_XX_26 M pouvez les trouver sur l'étiquette située
al'arriere de votre 4G-AC68U.
I Alen_Private ’.!“
M
-

Open Network and Sharing Center

— L

3. Une fois connecté, I'interface de gestion du routeur s'affiche automatiquement
lors de I'ouverture de votre navigateur internet. Si ce n'est pas le cas, entrez http://
router.asus.com dans la barre d'adresse.

4. Définissez un mot de passe afin d'éviter les accés non autorisés au routeur.

Login Information Setup
Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.
Router Login Name admin

New Password

Retype Password B Show password
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Se rappeler des paramétres de votre routeur Wi-Fi

+  Notez les paramétres Wi-Fi choisis lors de la configuration de votre routeur.

Nom du routeur : Mot de passe :
-
o
= Nom du réseau de 2,4 GHz (SSID) : | Mot de passe :
Ue)
g.
(7
Nom du réseau de 5 GHz (SSID): | Mot de passe :
FAQ

1. OU puis-je obtenir plus d'informations sur le routeur Wi-Fi ?

+ FAQ en ligne : http://support.asus.com/faq

« Site de support technique : http://support.asus.com

« Hotline : Consultez la liste des centres d'appel ASUS en fin de guide

50
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Pakkauksen sisalto

¥ 4G-AC68U M Verkkolaite
@  Verkkokaapeli (RJ-45) M Pikaopas

™M 2*3G/4G-antenni

HUOMAA: Jos jokin nimike puuttuu tai on vahingoittunut, ota yhteys
jalleenmyyjaan.

Katsaus 4G-AC68U-sovellukseen

51
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1. ;’aigﬁ;giﬁlng)naall -LED (vahvasta heikkoon 1. Virta (DC-In)-portti

2. WPS-LED 12.  USB 3.0 portti

3. USB-LED 13.  WAN (internet) -portti

4. LAN-LED 14. LAN 1 ~ 4 portit

5. 5GHzLED-valo 15.  WPS-painike

6. 2.4GHzLED-valo 16.  Wi-Fi paalle/pois -painike
7. WAN (Internet)-LED-valot 17.  Micro-SIM-korttipaikka
8.  Virran LED-valo 18. Irrotettavat LTE-antennit
9.  Nollauspainike 19. Kiinteat Wi-Fi-antennit
10. Virta paalle/pois -painike

1. Irrota virtakaapeli/DSL-modeemi. Jos silla on akkuvarmistus, irrota akku.

=

HUOMAUTUS:  Jos kdytat internet-yhteyteen =
DSL:a3, tarvitset kayttajatunnuksen/salasanan '='
internet-palveluntarjoajaltasi (ISP) maarittaaksesi o]
reitittimen oikein. @
Unplug |,
©

2. Liita modeemi reitittimeen toimitukseen kuuluvalla
verkkokaapelilla.

52
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3. Kytke virta paalle virtakaapeliin/DSL-modeemiin.

4, Tarkista kaapelin/DSL-modeemin LED-valot
varmistaaksesi, etta yhteys on aktiivinen.

4G-AC68U :n asettaminen

Voit asettaa LTE-reitittimen langallisen tai langattoman yhteyden kautta.
@ A. Langallinen yhteys

1. Liitd micro-SIM-kortti ja asenna LTE-
antennit ennen reitittimen kytkemista
paalle. Liita verkkokaapeli modeemista
reitittimen siniseen Ethernet-porttiin.
Liita toinen verkkokaapeli tietokoneesta
reitittimen keltaiseen Ethernet-porttiin.
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Graafinen web-kayttoliittyma kaynnistyy automaattisesti, kun avaat web-
selaimen. Jollei se kdynnisty automaattisesti, siirry osoitteeseen http://router.
asus.com.

Aseta reitittimen salasana estaaksesi valtuuttamattoman kayton.
Login Information Setup

Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.

Router Login Name admin

New Password

Retype Password B Show password

B. Langaton yhteys

1. Liita micro-SIM-kortti ja asenna LTE-antennit ennen reitittimen kytkemista paalle.
Liita verkkokaapeli modeemista reitittimen siniseen Ethernet-porttiin. Ota Wi-Fi-
toiminto kayttoon tietokoneessa tai muissa laitteissa.
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2. Koble til nettverksnavnet (SSID) som star etiketten pa baksiden av ruteren.
Nettverkssikkerheten kan forbedres ved at du bytter SSID og velger et passord.

[ . | 24 GHzSSID:  ASUS_XX_2G
Currently connected to: *
ASUS Router 5 GHz SSID: ASUS_XX_5G
= Intarnet accass =
Wireless Metwork Connection -
¢ ) * XXviittaa 2,4 GHz:in MAC-osoit-
ARIES RT-NGSU  connected i teen kahteen viimeiseen nu-
ASUS Ariel 2G e meroon. Se on merkitty tarraan
— 4G-AC68U:n takana.
ASUS_XX_2G M
Alen_Private ’.ﬂ‘_
ASUSPM-Public M
|
=

Open Network and Sharing Center

— L

3. Kunliitdnta on tehty, graafinen web-kayttéliittyma kdynnistyy automaattisesti,
kun avaat web-selaimen. Jos se ei kdynnisty automaattisesti, siirry osoitteeseen

http://router.asus.com.
4. Asetareitittimelle salasana valtuuttamattoman kayton estamiseksi.

Login Information Setup
Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.

Router Login Name admin

MNew Password

Retype Password B Show password
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Langattoman reitittimen asetusten muistaminen
«  Muista langattomat asetuksesi, kun suoritat reitittimen asetuksen loppuun.

Reitittimen nimi: Salasana:
2.4GHz verkko SSID: Salasana:
5GHz verkko SSID: Salasana:

Usein kysyttya (FAQ)

1. Mistd saan lisatietoja langattomasta reitittimesta?

+ Online-usein kysyttya-sivusto: http://support-org.asus.com/faq

«+ Teknisen tuen sivusto: http://support-org.asus.com/

- Tukipalvelunumero: Katso tukipalvelunumero kohdasta Supplementary Guide (Lisdo-
pas).
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Verpackungsinhalt
™ 4G-AC68U WLAN-Router ™ Netzteil
™ Netzwerkkabel (RJ-45) M Schnellstartanleitung

™M 2*3G/4G-Antennen

@ HINWEIS: Falls ein Teil fehlt oder beschadigt ist, kontaktieren Sie bitte
umgehend lhren Handler.

lhr 4G-AC68U auf einen Blick
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1. 3G/4G Signal-LED (von starkem zu schwachem Signal) | 11. Netzanschluss (DC-In)

2. WPS-LED 12.  USB 3.0-Anschluss

3. USB-LED 13.  WAN-Anschluss (Internet)
4.  LAN-LED 14. LAN-Anschlisse 1 ~ 4

5. 5-GHz-LED 15. WPS-Taste

6. 2,4-GHz-LED 16.  WLAN Ein-/Austaste

7. WAN-LED (Internet) 17.  Micro-SIM-Kartensteckplatz
8.  Betriebs-LED 18. Abnehmbare LTE-Antennen
9. Reset-Taste 19. Feste WLAN-Antennen

10. Ein-/Austaste

1. Trennen Sie das Netzkabel von der Steckdose und dem Kabel-/DSL-Modem. Falls
lhr Modem iiber einen Backup-Akku verfiigt, entfernen Sie diesen ebenfalls.

HINWEIS: Falls Sie fur lhre Internetverbindung

»
=
DSL benutzen, benétigen Sie lhren Benutzernamen/ L[6]

Kennwort von lhrem Internetanbieter, um den

Router richtig konfigurieren zu kénnen.

2. SchlieBen Sie hr Modem mit dem mitgelieferten
Netzwerkkabel an den Router an.
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3. Versorgen Sie lhr Kabel-/DSL-Modem
mit Strom und schalten es ein.

4, Uberpriifen Sie die LED-Anzeigen lhres Kabel-/DSL- ‘
Modems, um sicherzustellen, dass die Verbindung
aktiv ist. o
5
1t
@
&

Einrichten lhres 4G-AC68U

Sie konnen lhren LTE-Router iiber eine Kabelverbindung oder drahtlose
Verbindung einrichten.

A. Kabelverbindung:

1. Legen Sie lhre micro-SIM-Karte ein und
installieren Sie die LTE-Antennen, bevor
Sie lhren Router einschalten. SchlieBen
Sie das Netzwerkkabel von Ihrem Modem
am blauen Ethernet-Anschluss lhres
Routers an. SchlieBen Sie ein weiteres
Netzwerkkabel von lhrem Computer am
gelben Ethernet-Anschluss lhres Routers
an.
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Die Web-Benutzeroberfliche wird automatisch gestartet, wenn Sie einen
Webbrowser 6ffnen. Falls sie nicht automatisch geéffnet wird, geben Sie
http://router.asus.com in den Webbrowser ein.

Richten Sie ein Kennwort fiir Ihren Router ein, um unbefugten Zugriff zu verhindern.

Login Information Setup
Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.
Router Login Name admin

New Password

Retype Password B Show password

Drahtlosverbindung

1. Legen Sie lhre micro-SIM-Karte ein und installieren Sie die LTE-Antennen, bevor
Sie lhren Router einschalten. SchlieB3en Sie das Netzwerkkabel von Ihrem Modem
am blauen Ethernet-Anschluss lhres Routers an. Aktivieren Sie die WLAN-Funktion
auf lhrem Computer oder anderen Geréaten.

1

Smart phone

\
4G-AC68U D

Tablet

[ ]
—

Laptop

Internet
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2. Verbinden Sie sich mit dem Netzwerknamen (SSID), der auf dem Produktaufkleber
auf der Riickseite des Routers angegeben ist. Andern Sie zur Erhohung der
Netzwerksicherheit den Netzwerknamen in eine eindeutige SSID um und weisen
Sie ein Kennwort zu.

g _ s 1 24GHzSSID:  ASUS_XX_2G
urrently connected to:
ASUS Router 5 GHz SSID: ASUS_XX_5G
= Internat access

m

A

Wireless Metwork Connection

* XX bezieht sich auf die letzten

ARIESRT-N6GU  connected il zweij Ziffern der 2,4-GHz-MAC-
ASUS Ariel 2G M Adresse. Sie finden sie auf dem
ASUS_XX_26 al Etikett auf der Riickseite lhres
4G-AC68U.
I Alen_Private ’.!“
ASUSPM-Public M

M
M T

Open Network and Sharing Center

— L

3. Sobald die Verbindung hergestellt ist, wird die Web-Benutzeroberflache
automatisch gestartet, wenn Sie einen Webbrowser 6ffnen. Falls sie nicht
automatisch geéffnet wird, geben Sie http://router.asus.com in den Webbrowser
ein..

4. Richten Sie ein Kennwort fiir lhren Router ein, um unbefugten Zugriff zu
verhindern.

Login Information Setup
Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.

Router Login Name admin

New Password

Retype Password W Show password
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Notieren der WLAN-Einstellungen lhres Routers

®

«  Notieren Sie Ihre WLAN-Einstellungen, nachdem Sie die Einrichtung des Routers

fertiggestellt haben.

Router-Name: Kennwort:
2,4 GHz Netzwerk SSID: Kennwort:
5 GHz Netzwerk SSID: Kennwort:

FAQ (Haufig gestellte Fragen)

1. Wo finde ich weitere Informationen zum WLAN-Router?
- Webseite fiir haufig gestellte Fragen: http://support.asus.com/faq
» Webseite fiir technischen Support: http://support.asus.com
- Kunden-Hotline: Schauen Sie im Abschnitt Giber die Support-Hotline in dieser

Schnellstartanleitung
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Mepiexopeva cuokevaciag

M 4G-ACe8U M Metaoxnuatiotig pevpatog
M KoaAwdiakol Siktvou (RJ-45) M Odnyodc Mpryopng Evapéng
M 2 *kepaieg3G/4G

]
X
—
(=g

<

<

L

@ THMEIQZXEIZ: Edv amoucidlel i epgpavilel BAaBn omolodrjmote amd ta
OTOIXEIQ, ETTKOWVWVAOTE HE TO KATAOTNUA AlAVIKAE TTWANONG.

Mua ypriyopn patia oto 4G-AC68U
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1 Auxvia é\{éslﬁnc LED 3G/4G (amé 1oxupo 1 Eicodog Tpopodoaiag pevpatog
© péxptaduvapo orjpa) " (DC-IN)

2. WPSLED 12. USB 3.0 Oupeg
m 3. USBLED 13. ©upaWAN (Internet)
— 8 | 4. LANLED 14. LAN 1 ~ 4 OUpeq

g 5. Nuyvia LED 5GHz 15.  WPS koupmi

< 6.  Auyvia LED 2.4GHz 16. TMANktpo evepy./ amevepy. Wi-Fi
E 7. Auyvia LED évéei&ng WAN (Internet) 17.  Ymodoxn kaptag Micro SIM
Q- 8.  Auyvia LED Tpogodoaiag 18. Amoonwpeveg kepaieg LTE

9.  Kouumi emavagopdg 19. ZtoBepéc kepaieg Wi-Fi

10. MAAKTPO avapyorro(nor]c/ )

amnevepyomoinong [on/off] iox0og

1. Anoouvdéote To KaAwdio Tpopodoaiac/povrep DSL. Av
S1a0étel e@edpIKN pmatapia, aQAIPESTE TN prarapia. ' »

ZHMEIQXH: Av xpnoiporoleite DSL yia 1o Q@@'

Internet, Ba xpelaoTeite T0 Gvopa XproTn/Kwdiko @
mpooacng amod Tov Mapoyo unnpeciwy Internet Unplug |,
(ISP) yia Tn owoTtn dtapopewaon Tou SpopoloynTr.

2. XuvdéoTe TO POVTEN 0TOV SpopoloynTh BE TO
mapeXOpevo KaAwdio Siktuou.
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3. Evepyomoijote o KaAwdio/pdvrep DSL.

4. EAéy&te g Auyvieg LED tou Kahwdiov/povtep DSL
yla va BeBaiwBeite 0TI n 6UVdeON gival evepyn. .
3 g
b =
1t >
B
=5 LLl

Eykataotaon tov 4G-AC68U

Mnopeite va puBpicete To Spopoloynt LTE péow evolppatng i achppatng
ouvdeong.

A. EvoUpuatn ouvdeon:

1. Ewoaydyete tnv Kdpta micro SIM kat
EYKATAOTINOTE TIG Kepaieg LTE mpotou
EVEPYOTIOINGETE TO dpopoloynTn cag.
Zuvdéote 10 KaAwdio SikTuov and To
gévrsp oag otn pmhe OUpa Ethernet oo

popo)\o&ntf] oag. Zuvdéote éva allo
KaAwS10 S1IKTUOU A6 TOV UTTOAOYIOTH
oag otnv Kitpivn BVpa Ethernet oto
Spopoloynti oag.
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2. Hdiemagn péow dradiktuou (GUI) ekkivei autopata otav avoi§ete tTnv epappoyn
TEPIYNONG 010 S1a8iKTUO. L€ MEPIMTWAN MOV SV EKKIV\GEL AUTONATA,
mAnktpoloynote http://router.asus.com

OpioTte évav KwSIKO MPOGPacng yia To Spopoloynti yia mpoAnyn anoé pn
e&ovalodotnpévn mpoofaon.

\\3

Login Information Setup
Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.

Router Login Name admin

-

S
=
=
Q

New Password

Retype Password W Show password

B. AcUppatn cuvdeon
1. Ewoaydyete Tnv Kapta micro SIM kat eykataoToTe Ti¢ Kepaieg LTE mpotou
EVEPYOTIOINCETE TO SpopoloynTh oag. ZuvdéoTe To KaAwSI0 SIKTUOU Ao To

povtep otn pmhe 00pa Ethernet oto dpopoloynth. Evepyomnoiate tn Aettovpyia
Wi-Fi otov umoAoytoTi 1} 0€ GANEG CUGKEVEC,.

1

Smart phone

N

Tablet

[
—

Laptop

Internet
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2. XuvdeBeite oTo Gvopa Siktuou (SSID) mou epgavi{etal TNV ETIKETA TPOIOGVTOC
oV miow nAeupd Tou SpopohoynTy. Na peyalutepn acpaleia Siktvov, alkagre
o€ eva povadiko SSID kat eKywpnote évav Kwdiko mpocaocng.

[ T - : 24 GHzSSID:  ASUS_XX_2G
Currently connected to: : ‘U
ASUS Router 5 GHz SSID: ASUS_XX_5G E
L Internet access = >
1 o
Wireless Metwork Connection - <
g . *  To XX avagépetal ota <
ARIESRT-N66U  connected wil Suo teleuTaia Yneia piag L
ASUS Ariel 26 e S1evbuvonc 2,4GHz MAC.
— Mmopeite va to Bpeite otV
ASUS_XX_26 e ETIKETA OTO TTIOW PEPOC TOU
4G-AC68U.
I Alen_Private ’.!“
ASUSPM-Public ‘.ﬂ

M
M T

Open Network and Sharing Center

— L

3. MoAic cuvbebeite n Siemagn péow Stadiktuou (GUI) ekkivei autdpata 6tav
avoiete Tnv epappoyn "EP“lX'lU'lC oto Siadiktvo. Zemepintwon mov dev
EKKIVI{O€l aUTOpaTa, MANKTpoAoynote http://router.asus.com.

4. Opiote évav Kwdiké mpoafacnc yia o SpopoloynTi yia TpoAnYn amo pn
e&ovalodotnuévn mpocfaacn.

Login Information Setup
Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.

Router Login Name admin

MNew Password

Retype Password B Show password
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Mwg¢ va BupdoTe Tig pUONicEL TOU acUppatou SpopoloynTh

¢ INMPEWOTE TIC acUPHATEG PUBICELG GTAV OAOKANPWOETE TNV EYKATACTACH TOU

Spopoloyntn.
g Ovopa dpopoloynth: Kwdikdg mpdofaong:
35
; 2.4GHz 6iktuo SSID: Kwdikoéc mpdoPaonc:
-
5GHz 6iktuo SSID: Kwdikdéc mpdofaonc:

Zuyvég epwtnoelg (FAQ)

1. Mou pmopw va Bpw MEPIOOOTEPEC MANPOPOPIES yia TOV acUpuato Spopoloynth;
«lotoTomog cUXVWY EpwTAoEWV/amavTioewv:http://support.asus.com/faq
« lotétomnog texvikig umootipEng: http://support.asus.com

« Tpapun apeong umoothpigng mehatwv: Avatpéte otnv evétnta MNpappr dueong
urmootpI§ng o€ autoév tov O8nyo Mpriyopng Evapéng
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Contenido del paquete
™M 4G-ACe8U M Halozati adapter
™ Haldzati kdbel (RJ-45) M Gyors lizembe helyezési Gtmutato

M 2*3G/4G antennak

Magyar

@ MEGJEGYZESEK: Amennyiben a tételek kdzil barmelyik sériilt vagy
hianyzik, [épjen kapcsolatba a forgalmazéval.

A 4G-AC68U gyors attekintése

°o 00 o

6000
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U12144_4G-AC68U_172x144_QSG.indb 70
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—_

A 3G/4G-jeleket jelzd LED (az eréstél a gyenge
jelig)

11.

Halozati (DC bemeneti) port

2. WPSLED 12. Portok USB 3.0
3. USBLED 13.  WAN (Internet) port
4. LAN LED 14. Portok LAN1~4
5. 5GHzLED 15. WPS gomb
6. 2.4GHzLED 16. Wi-Fi bekapcsolégombja
7. WAN (internet) LED-fénye 17.  Micro SIM-kartya nyilasa
8.  Bekapcsolt allapot LED 18. Levalaszthato LTE-antennak
9.  Alaphelyzet gomb 19. Rogzitett Wi-Fi-antennak
10. Fékapcsolé gomb
1. Huzza ki a kdbel-/DSL-modem tapkabelét. Ha tartalék akkumulatorral
rendelkezik, azt is tavolitsa el.
’ —_—
- =
MEGJEGYZES:  Ha DSL-kapcsolaton éri el az L[6]
internetet, az internetszolgdaltaté (ISP) altal megad-
ott felhasznalonévre/jelszora lesz sziiksége a router Unolu @
konfigurélasédhoz. plug | .
©
2. Csatlakoztassa a modemet a routerhez a mellékelt
haldzati kabel segitségével.
70
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3. Kapcsolja be a kabel-/DSL-modemet.

4. Ellendrizze a kabel-/DSL-modem LED jelzéfényeit,
hogy aktiv-e az internetkapcsolat.

Magyar

Az 4G-AC68U beillitasa

{-)\z LTE-routert vezetékes vagy vezeték nélkiili kapcsolaton keresztiil allithatja
e.

A. Vezetékes kapcsolat

1. Helyezze be a micro SIM-kartyat, és
szerelje fel az LTE-antennakat, mieldtt
bekapcsolna a routert. Csatlakoztassa a
haloézati kabelt a modem és a routeren lévé
kék Ethernet-port kozott. Csatlakoztasson
egy masik halozati kabelt a szamitogép és
arouteren lévo sarga Ethernet-port kozott.

71
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Amikor megnyit egy webbongészot, automatikusan elindul a webes felhasznal6i
feliilet. Ha nem indul el automatikusan, irja be a kdvetkez6 cimet: http://router.
asus.com

Allitson be jelsz6t a routerhez azilletéktelen kapcsolédas megakadalyozasa
érdekében.

Login Information Setup

Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.

Router Login Name EL
MNew Password

Retype Password B Show password

B. Vezeték nélkiili kapcsolat

1. Helyezze be a micro SIM-kartyat, és szerelje fel az LTE-antennakat, miel6tt
bekapcsolna a routert. Csatlakoztassa a haldzati kabelt a modem és a routeren
lévo kék Ethernet-port kozott. Engedélyezze a Wi-Fi funkcidt a szamitégépén
vagy egyéb késziilékein.

i
‘

| ‘:f"
i
T e ] | o
4G-AC68U

Tablet

[
—

Laptop

()

Smart phone

Internet
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2. Csatlakozzon a router hatlapjan Iévé cimkeén feltiintetett hal6zathoz (SSID). A
nagyobb foku halézati biztonsag érdekében valtson egyedi SSID-re és rendeljen

hozza jelszot.
[ . | 24 GHzSSID:  ASUS_XX_2G
Currently connected to: * .
ASUS Router 5 GHz SSID: ASUS_XX_5G '~}
= Internat access = >‘
3 (=]
Wireless Network Connection - c
) . * Az XXa 2,4 GHz-es MAC-cim —
ARIESRT-N66U  connected wil utolsé két szamjegyét jeléli. Ez
ASUS Ariel 26 _.,‘“ a 4G-AC68U hatoldalan 1évé
— cimkén talalhato.
ASUS_XX_26 e
I Alen_Private ’.!“
ASUSPM-Public !

M
M T

Open Network and Sharing Center

— L

3. A csatlakoztatast kovetoen automatikusan elindul a weben keresztiil elérheté
grafikus felhasznaldi feliilet, amikor megnyitja a webbongészéjét. Ha nem indul
el automatikusan, irja be a kdvetkezé cimet: http://router.asus.com.

4. Allitson be jelszot a routerhez az illetéktelen kapcsolédas megakadalyozasa
érdekében.
Login Information Setup
Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.
Router Login Name admin

MNew Password

Retype Password B Show password
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A vezeték nélkiili router beallitasainak megjegyzése
«  Arouter beallitasa kozben jegyezze meg a vezeték nélkiili beallitasokat.

Router neve: jelszé:

2,4 GHz-es héalézatnévtdl (SSID): | jelszé:

leAbepy

5 GHz-es haldzatnévtél (SSID): jelszé:

Gyakran ismételt kérdések (GYIK)

1. Hol talalhatok tovabbi informaciot a vezeték nélkdli routerrel kapcsolatban?
- Online GYIK oldal: http://support-org.asus.com/faq
» M(iszaki tdmogatas oldal: http://support-org.asus.com/

« Ugyfélszolgalati forrévonal: Tekintse meg a Kiegészité tmutatéban talalhaté
Tamogatasi forrévonalat
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Contenuto della confezione

@ Router wireless 4G-AC68U M Adattatore AC
™ Cavodirete Ethernet (RJ-45) M Guida rapida
™ 2xantenne 3G/4G

@ NOTA: Contatta il rivenditore nel caso in cui uno di questi articoli sia danneggiato
0 mancante.

Aspetto del 4G-AC68U

75
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1. LED segnale 3G/4G (da forte a debole) 11.  Portaingresso alimentazione (DC-IN)
2. LEDWPS 12.  Porta USB 3.0

3. LED USB 13.  PortaInternet (WAN)

4. LEDLAN 14. Porte LAN1~4

5. LED5GHz 15.  Pulsante WPS

6. LED 2.4GHz 16.  Pulsante Wi-Fi

7. LEDInternet (WAN) 17.  Alloggiamento Micro-SIM card

8.  LEDalimentazione 18.  Antenne LTE rimovibili

9. Pulsante direset 19.  Antenne Wi-Fi fisse

10.  Pulsante di accensione/spegnimento

1. Scollega il cavo di alimentazione/modem DSL. Se & presente una batteria di backup,

rimuovila.

vider) per configurare il router correttamente.

=»
NOTA: Se usi la linea DSL per Internet hai bisogno di nome
utente e password forniti dal tuo ISP (Internet Service Pro- Q@@

2. Collegail tuo modem al router usando il cavo di rete in

dotazione.

76
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3. Accendiil tuo modem DSL/cavo.

4. ControllaiLED sul tuo model DSL/cavo per
verificare che la connessione sia attiva.

Installazione del 4G-AC68U

Puoi configurare il router LTE tramite connessione cablata o senza fili.
@ A. Connessione cablata:

1. Installala Micro-SIM e le antenne LTE prima
di accendere il router. Collega un cavo di
rete dal modem alla porta Ethernet blu
del router. Collega un altro cavo di rete dal
computer alla porta Ethernet gialla del
router.

77
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2. Linterfaccia web (GUI) si avvia automaticamente quando apri un browser web. In
caso contrario inserisci http://router.asus.com nella barra degli indirizzi.

3. Imposta una password per il tuo router per prevenire accessi non autorizzati.

Login Information Setup
Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.

Router Login Name admin

New Password

Retype Password B Show password

B. Connessione senza fili:

1. Installala Micro-SIM e le antenne LTE prima di accendere il router. Collega un cavo
di rete dal modem alla porta Ethernet blu del router. Abilita la funzione Wi-Fi sul
computer o su altri dispositivi.

Smart phone
Ewe = |
(o I T D
Tablet
Laptop
78

U12144_4G-AC68U_172x144_QSG.indb 78 @ 2017/5/3 9:48:02



®

2. Stabiliscila connessione alla rete senza fili con il nome (SSID) che trovi sull'etichetta
nella parte posteriore del router. Per una migliore sicurezza di rete modifica il SSID
inserendo un nome unico e assegna una password.

( . | SSID2.4GHz:  ASUS_XX_2G
Currently connected to: *
ASUS Router SSID 5GHz: ASUS_XX_5G
= Internat access

m

A

Wireless Metwork Connection i . )
* XX corrisponde alle ultime due cifre

ARIES RT-N66U  connected wilf dellindirizzo MAC 2.4GHz. Puoi
ASUS Ariel 2G M trovare |'indirizzo sull'etichetta nel
1 retro del router 4G-AC68U.
ASUS_XX_2G -.l“ 1
I Alen_Private ’.!“
M
-

Open Network and Sharing Center

— L

3. Unavolta eseguita la connessione l'interfaccia web (GUI) si avvia automaticamente
quando apri un browser web. In caso contrario inserisci http://router.asus.com nella
barra degli indirizzi.

4, Imposta una password per il tuo router per prevenire accessi non autorizzati.

Login Information Setup
Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.
Router Login Name admin

MNew Password

Retype Password B Show password
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Prendi nota delle impostazioni del router wireless

®

«  Prendinota delle impostazioni wireless dopo aver completato la configurazione.

Nome router: Password:

SSID rete 2.4 GHz: Password:

SSID rete 5GHz: Password:
FAQ

1. Dove posso trovare ulteriori informazioni sul mio router wireless?

« Sito web delle FAQ: http://support.asus.com/faq

« Sito del supporto tecnico: http://www.asus.com/it/support

« Hotline del servizio clienti: fai riferimento alla sezione Supporto Hotline di questa guida rapida.

80
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Pakuotés turinys
™M 4G-AC68U ™ Kintamosios srovés adapteris
™ Tinklo kabelis(RJ-45) ™ Greitos pradzios vadovas

M 2*3G/4G antenos

Lietuviy

@ NOTE: Jei kuri nors pakuotés dalis pazeista arba jos néra, susisiekite su
savo pardavéju.

Sparcioji 4G-AC68U perziira

81
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1. 3G/4G signalo 3viesinis (LED) indikatorius (nuo 1. Mait!nimo (nuol‘atinés
stipraus iki silpno signalo) srovés jvado) prievadas
2. WPSLED 12.  USB 3.0 prievadas
3. USB kontroliné lemputé 13.  WAN (interneto) prievadas
mpll | 4. LANLED 14. LAN 1 ~ 4 prievadai
JCAll | 5. 5GHZLED 15. WPS mygtukas
E 6. 24GHzLED 16. ,Wi-Fi” jj./i&j. mygtukas
E' 7. WAN (interneto) sviesinis (LED) indikatorius 17.  SIM mikrokortelés lizdas
8.  Maitinimo LED 18.  Nuimamos LTE antenos
9.  Paleidimo i$ naujo mygtukas 19. Fiksuotos,Wi-Fi” antenos
10.  Maitinimo jjungimo / i$jungimo mygtukas

1. Atvienojiet barosanas kabeli / DSL modemu. Ja tam ir rezerves barosana no
baterijas, iznemiet bateriju.

=»
. =
PIEZIME: |Ja jas lietojat DSL internetam, jums bas L[e]

vajadzigs lietotajvards / parole no jasu interneta
pakalpojumu sniedzéja (Internet Service Provider, @
ISP), lai pareizi konfigurétu marsrutétaju.

2. Pievienojiet modemu marsrutétajam ar komplekta
esoso tikla kabeli.

82
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3. Pieslédziet barosanu kabelim / DSL modemam.

4. Parbaudiet kabela / DSL modema LED gaisminas,
lai parliecinatos, ka savienojums ir aktivs.

Lietuviy

4G-AC68U iestatiSana

LTE kelvedj galite nustatyti naudodamiesi laidiniu ar belaidziu rysiu.
A. Savienojums ar vadiem

1.  Pries jjungdami kelvedj, jkiskite SIM
mikrokortele ir sumontuokite LTE antenas.
Prijunkite tinklo laidg nuo modemo
Erie meélyno eterneto prievado savo

elvedyje. Prijunkite kita tinklo laidg
nuo kompiuterio prie geltono eterneto
prievado savo kelvedyje.
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Ziniatinklio naudotojo sasaja atnaujinama automatiskai, kai atidarote tinklo narsykle.
Jei sasaja nepasileidzia automatiskai, jveskite http://router.asus.com.

Lai novérstu neatlautu piekluvi, iestatiet paroli marsrutétajam.

Login Information Setup

317

Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.

Router Login Name admin

New Password

c
s
=

Retype Password B Show password

B. Bezvadu savienojums

1. Pries jjungdami kelvedj, jkiSkite SIM mikrokortele ir sumontuokite LTE antenas.
Prijunkite tinklo laida nuo modemo prie mélyno eterneto prievado savo
kelvedyje. Kompiuteryje ar kituose jrenginiuose jgalinkite ,Wi-Fi” funkcija.

1

Smart phone

= _ \
If i
4G-AC68U

Tablet

[
—

Laptop

Internet
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2. Pievienojieties tiklam ar nosaukumu (SSID), kas redzams uz ierices etiketes
marsrutetaja mugurpuseé. Lielakai tikla drosibai nomainiet uz unikalu SSID un
pieskiriet paroli.

[ T - : 24 GHzSSID:  ASUS_XX_2G
Currently connected to: *

ASUS Router 5GHzSSID:  ASUS_XX_5G =
= Intarnet accass = ;
Wireless Metwork Connection - o ‘ld-;

¢ . * XX nurodo paskutinius du 2,4 o
ARIES RT-NGSU  connected i GHz MAC adreso skaicius. Jj gal- -l
ASUS Aviel 2G al ite rasti ant galinéje 4G-AC68U
K. g )
— puséje esancios etiketés.
ASUS_XX_26 e
I 9‘!“
e
M

Open Network and Sharing Center

— L

3. Ziniatinklio naudotojo sasaja atnaujinama automatiskai, kai atidarote tinklo narsykle.
Jei sgsaja nepasileidzia automatiskai, jveskite http://router.asus.com.

4. Lainovérstu neatlautu piekluvi, iestatiet paroli marsrutétajam.

Login Information Setup
Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.

Router Login Name admin

MNew Password

Retype Password B Show password
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Bezvadu marsrutétaja iestatijumu atceréSanas
« Uzbaige marsruto parinktuvo saranka jsidémékite belaidzio tinklo nuostatas.

Kelvedzio pavadinimas: Slaptazodis:
L
m
E‘ 2,4 GHz tinklo SSID: Slaptazodis:
s.
=
5 GHz tinklo SSID: Slaptazodis:
DUK

1. Kur galiu rasti daugiau informacijos apie belaidj marsruto parinktuva?
- Internetinéje klausimy ir atsakymy svetainéje http://support.asus.com/faq
+ Techninés pagalbos svetainéje http://support.asus.com

- Paskambine j klienty aptarnavimo linija, Zr. pagalbiniame vadove pateiktg informacija
apie pagalba telefonu.
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lepakojuma saturs
¥ 4G-AC68U M Mainstravas adapteris
™ Tikla kabelis (RJ-45) ™M Padomi atrai darba uzsaksanai
™M 2*3G/4Gantenas X
.2
=
@ NEMIET: Ja kada no $im lietam ir bojata vai pazudusi, sazinieties ar 3
pardevéju.
Iss 4G-AC68U apraksts
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3G/4G signala gaismas diode (no spéciga lidz - :
1. vajam signalam) 11.  Stravas (DC-IN) osta
2. WPSLED 12. USB 3.0 osta
3. USBLED indikators 13, WAN (interneta) pieslég-
vieta
QIT 4. LANLED 14. LAN1 ~4 ostam
-+
< 5. 5GHzLED 15. WPS poga
wn Wi-Fi ieslegsanas/
X, 6. 2A4GHzLED 16. izsléganas poga
7. WAN (interneta) gaismas diode 17.  Mikro SIM kartes slots
8.  Baro3anas LED 18. Nonemamas LTE antenas
9.  AtiestatiSanas poga 19. Piestiprinatas Wi-Fi antenas
10. Stravas ieslégsanas/izslégsanas poga
1. Istraukite maitinimo kabelj / DSL modema. Jei jame yra -
atsargine baterija, ja iSimkite. =
Q@@-
PASTABA: lJei naudojate DSL internetui, norint @
tinkamai konfigaruoti kelvedj Jums prireiks nau- Unplug
dotojo vardo ir slaptazodzio. Jy teiraukités savo °
interneto paslaugy teikéjo (ISP). )

2. Pateikiamu tinklo laidu prijunkite modema prie
kelvedzio.

88
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3. ljunkite kabelj/ DSL modema.

4. Patikrinkite savo kabelio/DSL modemo Sviesinius
indikatorius (LED) ir jsitikinkite, kad rysys yra
suaktyvintas. o
5
*
@
&5

4G-AC68U nustatymas

LTE marSrutétaju varat iestatit, izmantojot vadu vai bezvadu savienojumu.
A. Laidinis rysys

1. Pirms marsrutétaja ieslégsanas ievietojiet
mikro SIM karti un uzstadiet LTE antenas.
Pievienojiet tikla kabeli no modema lidz
marsrutetaja zilajai Ethernet pieslégvietai.
Pievienojiet otru tikla kabeli no datora
lidz marsrutétaja dzeltenajai Ethernet
pieslégvietai.
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Atverot timek|a parlukprogrammu, tikla grafiska lietotaja saskarne GUI atveras
automatiski. Ja ta automatiski neatveras, ievadiet http://router.asus.com.

Nustatykite savo kelvedzio slaptazodj, kad iSvengtuméte neleistinos prieigos.

Login Information Setup

Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.

Router Login Name admin

-
Q
-+
=.
(7]
=

New Password

Retype Password B Show password

Belaidis rysys

1. Pirms marsrutétaja ieslégsanas ievietojiet mikro SIM karti un uzstadiet LTE
antenas. Pievienojiet tikla kabeli no modema lidz marsrutétaja zilajai Ethernet
pieslégvietai. lespéjojiet Wi-Fi funkciju datora vai citas iericés.

()

Smart phone

= _ \
If i
4G-AC68U

Tablet

[
—

Laptop

Internet
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2. Prisijunkite prie tinklo naudodami pavadinima (SSID), kurij rasite ant kelvedzio
galinés puses esancioje gaminio etiketéje. Geresnei tinklo saugai pakeiskite
unikaly SSID ir priskirkite slaptazod,.

[ . | 24 GHzSSID:  ASUS_XX_2G
Currently connected to: *
ASUS Router 5 GHz SSID: ASUS_XX_5G N
= Intarnet accass = .2
>
Wireless Network Connection - . . wid
! ) * XX norada pédéjos divus <
ARIES RT-NGSU  connected i 2.4GHz MAC adreses ciparus. -
ASUS Ariel 2G T Tas atrodams uz 4G-AC68U
— aizmuguré esosas etiketes.
ASUS_XX_26 e
I Alen_Private ’.!“
ASUSPM-Public M
M
M T
Open Network and Sharing Center |

— L

3. Atverot timekla parlukprogrammu, tikla grafiska lietotaja saskarne GUI atveras
automatiski. Ja ta automatiski neatveras, ievadiet http://router.asus.com.

4. Nustatykite savo kelvedzio slaptazodj, kad iSvengtuméte neleistinos prieigos.

Login Information Setup
Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.

Router Login Name admin

MNew Password

Retype Password B Show password
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|siminkite savo belaidzio kelvedzio nustatymus

« Pabeidzot marsrutétaja iestatiSanu, iegauméjiet bezvadu iestatijumus.

Marsrutétaja nosaukums: Parole:
-
Q
2 2,4 GHz tikla SSID: Parole:
=
=.

5 GHz tikla SSID: Parole:

Biezak uzdotie jautajumi (FAQ)

1. Kur es varu atrast plasaku informaciju par bezvadu marsrutétaju?
- Tiessaistes BUJ (FAQ) vietné: http://support.asus.com/faq
« Tehniska atbalsta vietne: http://support.asus.com/

- Klientu palidzibas telefons: Lietojiet palidzibas telefonu (Support Hotline), kas
noradits Papildu rokasgramata (Supplementary Guide)
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Innhold i pakken
¥ 4G-AC68U ™ AC-adapter
™ Nettverkskabel (RJ-45) M Hurtigstartguide

M 2 stk. 3G/4G-antenner

MERK: Hvis noen av elementene mangler eller er skadet, kontakt
forhandleren din.

En rask kikk pa 4G-AC68U

°o 00 o

ey — ]
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3G/4G-signal-LED-lampe (fra sterkt til

1. svakt signal) 11.  Stremport (DC)
2. WPSLED 12.  USB 3.0 porter
3. USB-LED 13.  WAN-port (Internett)
4. LANLED 14. LAN 1 ~4 porter
5. 5GHzLED 15.  WPS-knapp
6. 24GHzLED 16.  Wi-Fi av/pa-knapp
7.  LED-lampe for WAN (Internett) 17.  Mikro-SIM-kortspor
8.  Strem LED 18. Avtakbare LTE antenner
9.  Reset (Nullstill)-knapp 19. Fastmonterte Wi-Fi-antenner
10. Strembryter
1. Iskopcajte kabel za napajanje/DSL modem. Ako postoji baterijsko napajanje,
uklonite bateriju.
’ —
NAPOMENA: Ako koristite DSL za internet, za ispravnu =
konfiguraciju usmijerivaca biti ¢e vam potrebno korisnicko o]
ime i lozinka od dobavljaca internetske usluge (ISP). @
Unplug |,
©
2. Koble modemet til ruteren med den medfglgende
nettverkskabelen.
94
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3. Sla pa kabel-/DSL-modemet.

4, Se LED-lampen pa kabel-/DSL-modemet for a
kontrollere at forbindelsen er aktiv.

Sette opp 4G-AC68U

Du kan sette opp LTE-ruteren via kablet eller tradlos tilkobling.
@ A. Kablet tilkobling

1. Settinn mikro-SIM-kortet og monter LTE-
antennene for du slar pa ruteren. Koble
en nettverkskabel fra modemet til den
bla Ethernet-porten pa ruteren. Koble en
annen nettverkskabel fra datamaskinen til
den gule Ethernet-porten pa ruteren.
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2. Web-grensesnittet startes automatisk nar du apner en nettleser. Hvis ikke, kan du
ga til http://router.asus.com.

3. Sett opp et passord pa ruteren for a hindre uautorisert tilgang.

Login Information Setup

Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.

Router Login Name admin
New Password

Retype Password B Show password

B. Tradles tilkobling
1. Settinn mikro-SIM-kortet og monter LTE-antennene for du slar pa ruteren. Koble

en nettverkskabel fra modemet til den bla Ethernet-porten pa ruteren. Aktiver Wi-
Fi-funksjonen pa en datamaskin eller annen enhet.

1

Smart phone

= _ \
If i
4G-AC68U

Tablet

[
—

Laptop

Internet
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2. Koble til nettverksnavnet (SSID) som star etiketten pa baksiden av ruteren.
Nettverkssikkerheten kan forbedres ved at du bytter SSID og velger et passord.

[ . | 24 GHzSSID:  ASUS_XX_2G
Currently connected to: *
ASUS Router 5 GHz SSID: ASUS_XX_5G
= Intarnet accass =
Wireless Metwork Connection -
¢ . ¥ XXrefererer til de to siste
ARIES RT-NGSU  connected i sifrene i 2,4 GHz-MAC-adressen.
ASUS Ariel 2G e Du finner det pa etiketten pa
— baksiden av 4G-AC68U.
ASUS_XX_26 e
I Alen_Private ’.!“
ASUSPM-Public M
-

Open Network and Sharing Center

— L

3. Narduer tilkoblet, startes web-?rensesnittet automatisk nar du apner en
nettleser. Hvis ikke, kan du ga til http://router.asus.com.

4, Sett opp et passord pa ruteren for a hindre uautorisert tilgang.

Login Information Setup
Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.
Router Login Name admin

MNew Password

Retype Password B Show password
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Huske innstillinger for den tradlgse ruteren

+ Husk de tradlgse innstillingene du har utfgrer ruteroppsettet.

Ruternavn: Passord:
2,4 GHz-nettverks-SSID: Passord:
5 GHz-nettverks-SSID: Passord:

Spersmal og svar

1. Hvor kan jeg finne mer informasjon om den tradlgse ruteren?
- Online side med sparsmal og svar: http://support.asus.com/faq
« Side for teknisk stotte: http://support.asus.com

- Kundehjelp: Henvis til stottetelefonnummeret i tilleggsguiden

98
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Conteudo da embalagem
™M 4G-ACe8U ™ Transformador
@ Cabo de rede (RJ-45) M Guia de consulta rapida

™M 2antenas 3G/4G

(7]
<@
=
(=)}
-
b
S
(]
a.

@ NOTA: Caso algum item esteja danificado ou em falta, contacte o seu
revendedor.

Visao geral do seu 4G-AC68U
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1. I];ri[c)oc)le sinal 3G/4G (sinal intenso a 11. Porta de alimentacédo (Entrada DC)
2. LEDWPS 12. Portas USB 3.0
3. LEDUSB 13.  Porta WAN (Internet)
pgl [+ LEDLAN 14. Portas 1a4 da LAN
= 5. LED5GHz 15. Botdo WPS
é 6. LED2.4GHz 16. Botdo para ativar/desativar Wi-Fi
[= 7.  LED WAN (Internet) 17. Ranhura para cartdo micro SIM
g’ 8.  LED de Alimentacdo 18. Antenas LTE amoviveis
9. Vypinae 19. Antenas Wi-Fi fixas
10. Botdo para ligar/desligar

1. Desligue o modem por cabo/DSL. Se o mesmo tiver uma bateria de reserva,

remova-a.
’ —_—
— =
NOTA: Se estiver a utilizar uma ligagcao DSL para
aceder a Internet, precisara dos dados de nome de Q@@'
utilizador/palavra-passe fornecidos pelo seu for- @
necedor de servicos de Internet (ISP) para configu- Unplug |,
rar corretamente o seu router. o

2. Ligue o seu modem ao router com o cabo de rede
fornecido.
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3. Ligue o seu modem por cabo/DSL.

4. Verifique as luzes LED do modem por cabo/DSL
para se certificar que a ligagao esta ativa.

o v

i ©

* (<))

@ 2

& S
a

Instalar o seu 4G-AC68U

E possivel configurar o router LTE através de uma ligacdo com ou sem fios.
@ A. Ligagao com fios:
1

Insira o seu cartdao micro SIM e instale as
antenas LTE antes de ligar o router. Ligue
o cabo de rede do seu modem a porta
Ethernet azul do seu router. Ligue outro
cabo de rede do seu computador a porta
Ethernet amarela do seu router.
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A interface web abre automaticamente quando abrir um navegador web. Se ndao
abrir automaticamente, introduza http://router.asus.com.

Configure uma palavra-passe para o seu router para impedir 0 acesso nao
autorizado.

}104

Login Information Setup

Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router,

Router Login Name admin

c
Q
c
m>
w1

New Password
Retype Password B Show password

Ligacdo sem fios

1. Insira o seu cartao micro SIM e instale as antenas LTE antes de ligar o router. Ligue
o cabo de rede do seu modem a porta Ethernet azul do seu router. Ative a funcao

Wi-Fi do seu computador ou outros dispositivos.

1

Smart phone

- > UE _ \
(AT T A T TN
) 4G-AC68U

Tablet

[
—

Laptop

Internet
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2. Ligue ao nome de rede (SSID) indicado na etiqueta do produto colada na traseira
do router. Para uma maior seguranca de rede, mude para um SSID exclusivo e
defina uma palavra-passe.

[ g - : 24 GHzSSID:  ASUS_XX_2G v
Currently connected to: * «@
ASUS Router 5 GHz SSID: ASUS_XX_5G =
= Intarnet accass = m
-
Wireless Metwork Connection - b
¢ *  XXrefere-se aos dois ultimos b~
ARIES RT-N6SU  connected il digitos do endereco MAC 8
ASUS Ariel 2G e 2,4GHz. Pode encontrar esse
— endereco na etiqueta na trasei-
ASUS_XX_2G e ra do router 4G-AC68U.
I Alen_Private ’.!“
e
M

Open Network and Sharing Center

— L

3. Apéosaligacao, a interface web ira abrir automaticamente quando abrir um
navegador web. Se nao abrir automaticamente, introduza http://router.asus.com.

4. Configure uma palavra-passe para o seu router para impedir 0 acesso nao
autorizado.
Login Information Setup
Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.
Router Login Name admin

New Password

Retype Password W Show password
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Memorizar as defini¢oes do seu router sem fios
+  Memorize as suas defini¢oes de ligacao sem fios quando terminar a configuracao

do router.
g Nome do router: palavra-passe:
-
=
% SSID da rede 2,4 GHz: palavra-passe:
m>
(7
SSID da rede 5 GHz: palavra-passe:

Perguntas Frequentes (FAQ)

1. Onde posso encontrar mais informacdes acerca do router sem fios?
- Site de Perguntas Frequentes Online: http://support.asus.com/faq
- Site de Apoio Técnico: http://support.asus.com
- Linha de Apoio ao Cliente: Consulte a Linha de Apoio ao Cliente no Guia suplementar
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Zawartos¢ opakowania

¥ 4G-AC68U ™ Adapter zasilania
M Kabel sieciowy (RJ-45) ™ Instrukcja szybkiego uruchomienia

™M 2anteny 3G/4G

@ UWAGI: W przypadku uszkodzenia lub braku ktéregos z elementéw
skontaktuj sie ze sprzedawca.

Szybki przeglad routera 4G-AC68U
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1 Kpntrolka LED sygnatu sieci 3G/4G (od 1 Port wejscia zasilania (Wejscie
* silnego do stabego sygnatu) " pradu statego)

2. Wskaznik LED WPS 12. PortUSB3.0

3. Wskaznik LED USB 13. Portsieci WAN (Internet)

4. LANLED 14. Porty LAN1~4

5. Dioda 5GHz LED 15.  Przycisk WPS

6. Dioda2.4GHz LED 16.  Wihacznik/wytacznik sieci Wi-Fi

7.  Kontrolka LED sieci WAN (Internet) 17. Gniazdo karty micro SIM

8. Dioda LED zasilania 18. Odtaczane anteny LTE

9.  Przycisk Reset 19. Zamocowane na state anteny Wi-Fi

10.  Wiacznik/wytacznik zasilania

1. Odtacz kabel zasilajacy/modem DSL. Jesli zawiera on baterie podtrzymujaca,

wyjmij ja.

’ —_—
=

UWAGA: Jesli modem DSL stuzy do obstugi Inter- Q@@_

netu, konieczne bedzie odpowiednie skonfigurow-

anie routera przy uzyciu nazwy uzytkownika/hasta @

uzyskanych od ustugodawcy internetowego (ISP). Unplug |

©

2. Podlacz modem do routera przy uzyciu dotaczonego
kabla sieciowego.
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3. Wiacz modem kablowy/DSL.

4. Sprawdz wskazniki LED na modemie kablowym/
DSL w celu upewnienia sig, ze potaczenie jest
aktywne. o
5
*
@
&5

Konfiguracja routera 4G-AC68U

Router LTE mozna skonfigurowac w ramach potaczenia przewodowego lub
bezprzewodowego.

A. Potaczenie przewodowe:

1. Przed wiaczeniem routera wt6z do
niego karte micro SIM i zainstaluj
anteny LTE. Podtacz kabel sieciowy do
modemu i niebieskiego portu Ethernet
routera. Podlacz drugi kabel sieciowy
do komputera i z6ttego portu Ethernet
routera.

107
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Po uruchomieniu przegladarki, automatycznie otwiera sie sieciowy, graficzny
interfejs uzytkownika. Jezeli nie uruchomi sie automatycznie, wpisz adres http://
router.asus.com.

Ustaw hasto dla routera w celu zabezpieczenia go przed nieautoryzowanym
dostepem.

Login Information Setup
Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.

Router Login Name admin

New Password

Retype Password B Show password

B. Polaczenie bezprzewodowe

1. Przed wiaczeniem routera wt6z do niego karte micro SIM i zainstaluj antenvaTE.
Podtacz kabel sieciowy do modemu i niebieskiego portu Ethernet routera. Wiacz
funkcje Wi-Fi komputera lub innych urzadzen.

1

Smart phone

N

Tablet

[
—

Laptop

Internet
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2. Nawiaz potaczenie z siecia o nazwie (identyfikator SSID) wskazanej na etykiecie
produktu z tytu routera. Aby lepiej zabezpieczy¢ sie¢, zmien identyfikator SSID na
unikatowy i przypisz hasto.

( . | 24 GHzSSID:  ASUS_XX_2G
Currently connected to: *
ASUS Router 5 GHz SSID: ASUS_XX_5G
= Internat access

m

A

Wireless Metwork Connection

* XX to dwie ostatnie cyfry

ARIESRT-NG6U  Connected Ml adresu MAC 2,4 GHz. Mozna
ASUS Asiel 2G e go znalez¢ na etykiecie z tytu
— routera 4G-AC68U.
ASUS_XX_26 e
I Alen_Private ’.!“
ASUSPM-Public M

M
M T

Open Network and Sharing Center

— L

3. Po polaczeniu, przy uruchamianiu przel?lqdarki, automatycznie otwiera sie
sieciowy, graficzny interfejs uzytkownika. Jezeli nie uruchomi sie automatycznie,
wpisz adres http://router.asus.com.

4. Ustaw hasto dla routera w celu zabezpieczenia go przed nieautoryzowanym
dostepem.

Login Information Setup
Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.
Router Login Name admin

Mew Password

Retype Password B Show password
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Zapisanie ustawien routera bezprzewodowego

«  Zapamietaj ustawienia sieci bezprzewodowej po zakonczeniu konfiguracji
routera.

Nazwa routera: Hasto:

Za pomocg nazwy (identyfika- | Hasto:
tora SSID) sieci 2,4 GHz:

Za pomocg nazwy (identyfika- | Hasto:
tora SSID) sieci 5 GHz:

Czesto zadawane pytania (FAQ)

1. Gdzie mozna znalez¢ wiecej informacji o routerze bezprzewodowym?
- Czesto zadawane pytania online (FAQ): http://support.asus.com/faq
- Portal wsparcia technicznego: http://support.asus.com
+ Obstuga klienta: Patrz Obstuga klienta w Dodatkowym przewodniku
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KoMmiekT mocraBku
™  BecrpoBonmoii poyrep 4G-AC68U ™M bnok nuranus
™  Ceresoii kabems (RJ-45) M Kpartkoe pykoBoacTBo

o

™ 2 3G/4G anteHHbI

-~
Z
[P]
(&)
=
=9

@ MPUMEYAHHUE: Ecnu xakue-mi00 3MeMEHThI KOMIUICKTA TOCTABKH OTCYTCTBYHOT
TUTH TIOBPEXKJICHBI, 00PaTHTECh K MPOJIABILY.

BeicTpsiii 0030p 4G-AC68U

111
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Nupmxarop curnana 3G/4G (0T cuibHOTO K cirabomy)

11.

Pasvem nutanus (DC-In)

1.
2. Wupuxarop WPS 12. Topr USB 3.0
3. Hnmmkarop USB 13. Topt WAN (Internet)
4. Hupuxarop LAN 14. 4 cereBbIx nopTa
Q? 5. Wnpuxarop 5 I'Tu 15.  Knomka WPS
§ 6. Wunukarop 2.4 [Ty 16. OK;IK?TI:(I:Z;K;II;O\;IJCI}_I?{[ /
EC 7. Wnpmkarop WAN (Internet) 17.  Cror ms kapte! micro-SIM
.o 8. Wuaukatop nuranus 18.  Cwemusle anTenssl LTE
9,  Kuomka c6poca 19. %vil_lg:inposaﬁﬂue QHTEHHBI
10.  Kuomka nutanus

1.  Orkmounte kadenbHblii / DSL mogem. IIpn Hamm4yuu pe3epBHOTO aKKyMYJISITOpa,

H3BJICKHUTE €ro.

=

NPUMEYAHME: T1pu ucnonszoBanuu nojxiouenus DSL %
2@@-

BaM MOTPEOYeTCs BBECTH MM TOTB30BATENS / TAPOIIb OT

nposaiinepa (ISP).

2. Iloxkiiounte MoeM K poyTepy ¢ OMOIIBIO CETEBOIO

KaoeJs.
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3.  BkJiiouute kadeabHblii / DSL Mozem.

4. Yoenutech, 4T0 HHIAUKATOPHI KadeabHoro / DSL
MoJIeMa CBeTATCS, 03HAYAOLIee AKTHBHOCTD
MOAKJII0YEH NS,

YceranoBka 4G-AC68U

o

FR N =

il -

& S,
(=1

PoyTep MO/KHO HACTPOUTD Yepe3 MPOBOAHOE WIH GeCTIPOBOTHOE MOKTI0OUEHHeE.

A. TIpoBogHOe HOAK/IIOUEHHE:

1. VYcranoBute antenns! LTE u kapty
micro-SIM nepes BK/IOueHHeM poyTepa.
IMoaxkouuTe ceTeBoii kKadesab 0T MoeMa
K cuHemy Ethernet-noprty poyrepa.
Ioaxrouute Apyroii cereBor Kabeb OT
KOMIIbIOTepa K :kearoMmy Ethernet-nmopry
poyTepa.

U12144_4G-AC68U_172x144_QSG.indb 113 @
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2. BeG-unrepdeiic 3amyckaeTcsi aBTOMATHYECKH MPH OTKPbITHH Opay3epa. Eciiu o He
3aIyCTHJICS ABTOMATHYecKH, BBeauTe http:/router.asus.com

3. 3apaiite mapoan poyrepa /uisi NPeIOTBPAILEHHS HeCAHKIMOHUPOBAHHOTO 10CTYIIA.

Login Information Setup

d

Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.

Router Login Name admin

s
o
=
=i
~~[4

New Password

Retype Password B Show password

B. becnpoBoanoe noakiroueHue

1. Yeranosute anTenHbl LTE n kapty micro-SIM nepe Bki1io4eHueM poyTepa.
Hoaxurounre cereBoii kadeab 0T MogeMa Kk cuHemy Ethernet-nopry poyrepa.
Brrounte Wi-Fi Ha koMnbloTepe WM APYruX ycTpoiicTBax.

1

Smart phone

4G-AC68U D

Tablet

[
—

Laptop

Internet
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2. TMoaxmouutech k cetu (SSID), ykazaHHo# HA ITHKeTKe Ha 3aHeil cTopoHe poyTepa. B
nesix 6ezonacHoctu cmenute SSID U Ha3HAYbTE MAPOJIb.

[ = SSID s 2,4 T :  ASUS XX 2G
Currently connected to: £ — — 00
; ASUS Router SSID s 5T ASUS XX 5G ple~
b Intarnet accass = :
- * XX OTHOCHTCS K JBYM MOCIIEAHIM L
Wireless Netwerk Connection » mdpam MAC-anpeca. Ero MoxHO 8
ARIES_RT-N66U connected ol Hal{TH Ha STHKETKE Ha 3a/IHEi E
TaHEIN PoyTepa.

ASUS Ariel 2G .
ASUS_XX_26 e
Alen_Private ,.ﬂ‘_

M

|

M

Open Network and Sharing Center

— L

3. Iocue noakio4yeHnus, Be6-unTepdeiic 3amyckaercs ABTOMATHYECKH MPH OTKPBITHH
Opay3epa. Eciin oH He 3amycTuiicsi aBToMaTHYeCKH, BBequTe http:/router.asus.com.

4. 3apaiiTe mapoJib poyTepa JJIsl NPe0TBPAILEHHs HECAHKIIHOHUPOBAHHOIO JOCTYIA.

Login Information Setup
Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.
Router Login Name admin

MNew Password

Retype Password B Show password
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3anoMuHAHHE HACTPOEK (ecIPOBOIHOIO POyTepa
3anomMHuTe napamMeTpbl 6eCHp0BOZIHOﬁ CCTH 110CJI€ 3aBEPIICHUA HaCTPOﬁKH poyrtepa.

d

ML

Wwms poyrepa: ITapons:
SSID s 2,4 Ty : [Tapois:
SSID s ST : ITapons:

FAQ

1. [me MOXHO HaliTH TOAPOOHYIO HHPOPMALIHIO 0 OECTIPOBOIHOM poyTepe?

* Yacro 3amaBaemble BoIpochl: http:/support.asus.com/faq

*  Texnnueckas nojiepka: http:/support.asus.com

* Topsyas mans: OOpatuTech K CIUCKY TOPSYMX JHHHIA B 9TOM KPAaTKOM PYKOBOJICTBE

116
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Conteudo da embalagem
¥ 4G-AC68U  Incarcitor
™ Reteaua de cablu (RJ-45) M Ghid rapid de pornire

™ 2*antene 3G/4G

@ NOTA: Dac3 oricare dintre articole este deteriorat sau lipseste, contactati
furnizorul.

O privire rapida asupra dispozitivului 4G-AC68U
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1. ti?esrﬁriTc‘T:Ll";Gb/)“G (de la semnal 11. Port de alimentare (intrare c.c.)
2.  LEDWPS 12.  Porturi USB 3.0

3. LEDUSB 13.  WAN (Internet) port

4, LED LAN 14. PorturiLAN1~4

5. 5GHz LED 15.  Buton WPS

6. 2.4GHzLED 16.  Wi-Fi on/off button

7.  LED WAN (internet) 17.  Micro SIM card slot

8. Ledalimentare 18. Detachable LTE antennas

9.  Buton resetare 19. Fixed Wi-Fi antennas

10. Buton de pornire/oprire

1. Deconectati modemul DSL/prin cablu. Daca acesta are o baterie de rezerva,
scoateti bateria.

=

= ) =
NOTA: Dac utilizati conexiunea DSL pentru inter- Q@@_

net, veti avea nevoie de numele de utilizator/parola

de la furnizorul de servicii internet (ISP) pentru a @
configura corect ruterul. Unplug |,
©

2, Conectaﬁi modemul la ruter cu ajutorul cablului de
retea inclus in pachet.
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3. Porniti modemul DSL/prin cablu.

4. \Verificati indicatoarele luminoase LED de pe
modemul DSL/prin cablu pentru a va asigura ca
este activa conexiunea. o
!
1
@
&

Configurarea dispozitivului 4G-AC68U

Puteti configura ruterul LTE prin conexiune cu fir sau wireless.
A. Conexiune cufir:

1. Introduceti cartela micro-SIM si instalati
antenele LTE inainte de a porni ruterul.
Conectati cablul de retea de la modem
la portul Ethernet albastru de pe ruter.
Conectati alt cablu de retea de la computer
la portul Ethernet galben de pe ruter.
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2. Interfata GUI web se lanseaza automat atunci cand deschideti un browser web.
Daca nu se lanseaza automat, introduceti http://router. asus.com.

3. Configurati o parola pentru ruter in vederea prevenirii accesului neautorizat.

Login Information Setup
Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.
Router Login Name admin

New Password

Retype Password B Show password

B. Conexiune fara fir

1. Introduceti cartela micro-SIM si instalati antenele LTE inainte de a porni ruterul.
Conectati cablul de retea de lamodem la portul Ethernet albastru de pe ruter.
Activati functia Wi-Fi de pe computer sau alte dispozitive.

1

Smart phone

- > UE _ \
(AT T A T TN
) 4G-AC68U

Tablet

[
—

Laptop

Internet
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2. Conectati-va la numele de retea (SSID) afisat pe eticheta de produs de pe partea
din spate a ruterului. Pentru o securitate de retea mai buna, modificati la un SSID
unic si atribuiti o parola.

( . | 24 GHzSSID:  ASUS_XX_2G
Currently connected to: *
ASUS Router 5 GHz SSID: ASUS_XX_5G
= Internat access

m

A

Wireless Network Connection B . 3
* XX se referd la ultimele doua

ARIESRT-N6SU  connected oM cifre ale adresei MAC 2,4 GHz.
ASUS Aviel 2G M O puteti gési pe etichgta .
de pe spatele dispozitivului
ASUS_XX_2G e 4G-AC68U.
I 9‘!“
M
M

Open Network and Sharing Center

— L

3. Odata ce sunteti conectat, interfata GUl web se lanseaza automat atunci cand
deschideti un browser web. Daca nu se lanseaza automat, introduceti http://
router.asus.com.

4. Configurati o parola pentru ruter in vederea prevenirii accesului neautorizat.

Login Information Setup
Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.

Router Login Name admin

MNew Password

Retype Password B Show password
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Memorarea setarilor ruterului fara fir
«  Memorati setarile fara fir pe masura ce finalizati configurarea ruterului.

Numele routerului: Parola:
2.4 GHz retea SSID: Parola:
5 GHz retea SSID: Parola:

intrebari frecvente (FAQ)

1. Unde pot gasi informatii suplimentare despre ruterul fara fir?
- Site online cu cele mai frecvente intrebari (FAQ): http://support.asus.com/faq
- Site de asistenta tehnica: http://support.asus.com
- Linie telefonica de tip Hotline pentru clienti: Consultati Hotline asistenta din Ghidul
suplimentar
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Contenido del paquete
™M 4G-AC68U Wireless Router M ACadapter
» Cabledered M Guia de inicio rapido
™ 2*Antenas 3G/4G

NOTA: Si alguno de los articulos falta o se encuentra dafado, péngase
en contacto con su distribuidor.

Un vistazo rapido a su 4G-AC68U
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LED de sefal 3G/4G (de senal intensa a débil) | 11. Puerto de alimentacién (DC-IN)
LED WPS 12.  USB 3.0 Puertos

LED USB 13. Puerto WAN (Internet)

LED LAN 14. LAN 1~4 puertos

LED de 5GHz 15. Botén WPS

Boton de activacion y desacti-

LED de 2,4 GHz 16. vacion de Wi-Fi

LED WAN (Internet) 17. Ranura para tarjetas micro-SIM
LED de alimentacion 18. Antenas LTE desmontables
Boton Restablecer 19. Antenas Wi-Fi fijas

SO (X IN| o (A WIN =

0. Botdn de encendido y apagado

Desenchufe la alimentacion del médem de cable o DSL. Si tiene una bateria de
reserva, quitela.

-
.

=

NOTA:  Si utiliza DSL para Internet, necesitara el Q@@_

nombre de usuario y la contrasefa de su proveedor

de servicio de Internet (ISP) para configurar adec- @
uadamente el router. Unplug |,
©

2. Conecte el médem al router con el cable de red
proporcionado.
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3. Encienda su médem de cable o DSL.

4, Compruebe las luces de los LED del médem de
cable o DLS para asegurarse de que la conexion
esta activa. o
!
1
@
&
Configurar su 4G-AC68U

Puede configurar el router LTE a través de la conexion cableada o inalambrica.
A. Conexion cableada:

1. Inserte su tarjeta micro-SIM e instale
antenas LTE antes de encender el router.
Conecte el cable de red desde su médem
al puerto Ethernet azul del router. Conecte
otro cable de red desde su PC al puerto
Ethernet amarillo del router.
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2. LaGUIWeb seinicia automaticamente cuando abre un explorador Web. Si no se
inicia automaticamente, escriba http://router.asus.com.

3. Configure una contrasefa para el router para evitar el acceso no autorizado.

Login Information Setup

Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.

Router Login Name admin
New Password

Retype Password

B Show password

B. Conexion inalambrica

Inserte su tarjeta micro-SIM e instale antenas LTE antes de encender el router.
Conecte el cable de red desde su médem al puerto Ethernet azul del router.
Habilite la funcionalidad Wi-Fi de su PC u otros dispositivos.

1

Smart phone

N 7 = \
(AT T A T TN
) 4G-AC68U
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[
—

Laptop

Internet
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2, Conéctese al nombre de red (SSID) mostrado en la etiqueta del producto que se
encuentra en la parte posterior del router. Para mejorar la seguridad de lared,
cambie a un SSID tinico y asigne una contraseia.

( . | 24 GHzSSID:  ASUS_XX_2G
Currently connected to: *
ASUS Router 5 GHz SSID: ASUS_XX_5G
= Internat access

m

A

Wireless Network Connection .
* XXy hace referencia a los dos

ARIES RT-N6SU  connected il ultimos digitos de la direccién
ASUS Ariel 2G e MAC de 2,4 GHz. Puede encon-
— trarlo en la etiqueta situada en
ASUS_XX_2G | la parte posterior del router
ROG.
I Alen_Private ’.!“
M
M

Open Network and Sharing Center

— L

3. LaGUIWeb se inicia automaticamente cuando abre un explorador Web. Si no se
inicia automaticamente, escriba http://router.asus.com.

4. Configure una contraseia para el router para evitar el acceso no autorizado.

Login Information Setup
Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.
Router Login Name admin

MNew Password

Retype Password B Show password
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Recordar la configuracion del router inalambrico
+  Recuerde la configuracion inalambrica cuando complete la configuracion del

router.
Nombre de router: Contrasefa:
red de 2,4 GHz: Contrasefa:
red de 5 GHz: Contrasefa:

Preguntas mas frecuentes (P+F)

1. ;De qué otros recursos dispongo para obtener mas informacion acerca del router
inaldmbrico?

« El sitio web de preguntas més frecuentes:
http://support-org.asus.com/faq

« El sitio web de soporte técnico: http://support-org.asus.com/

- Linea Directa: Consulte el numero de la linea telefénica de soporte técnico en esta
Guia de inicio rapido.
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Sadrzaj paketa
™M 4G-ACe8U M ACadapter
™ Mreznikabl (RJ-45) M Vodic za brzo koris¢enje

™M 2*3G/4Gantene

@ BELESKE: Ukoliko bilo koja od dole navedenih stavki nedostaje ili je
ostecena, kontaktirajte svog prodavca.

Brzi pogled na vas 4G-AC68U
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1. ;%gﬁ;?a?lgnalna lampica (od jakog do slabog 11. Port za napajanje (DC-IN)
2. WPS lampica 12.  USB 3.0 portovi

3. USBlampica 13.  WAN (Internet) portovi

4. LAN lampica 14. LAN 1 ~ 4 portovi

5. 5GHz svetleca dioda 15.  WPS taster

6. 2.4 GHzsvetleca dioda 16. le'j)ésitvearnzjae ldl\;ilfgicilxse?:é'tzkl'
7. WAN (Internet) lampica 17.  Prorez za mikro SIM karticu
8.  Napajanje lampica 18. Odvojive LTE antene

9. Taster za resetovanje 19. Fiksirane Wi-Fi antene

10. Taster za ukljuc¢ivanje/iskljucivanje

1. lzvucite kabl za struju/DSL modem. Ukoliko postoji ing —

baterija za podrsku, izvadite bateriju. =
o]

@ NAPOMENA: Ukoliko koristite DSL za internet, Unol €
bi¢e vam potrebni korisni¢ko ime/lozinka od vaseg nplug |
internet provajdera (ISP) da ispravno konfigurisete ©
ruter.

2. Povezite svoj modem za ruter uz pomo¢ prilozenog
mreznog kabla.
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3. Ukljucite svoj kabl/DSL modem.

4. Proverite LED lampice svog kabla/DSL modema da
proverite da je veza aktivna.

Podesavanje vaseg 4G-AC68U

Mozete da podesite svoj LTE ruter preko kablovske ili bezicne veze.
@ A. Povezivanje kablom:

1. Ubacite svoju mikro SIM karticu i
instalirajte LTE antene pre nego $to
ukljucite svoj ruter. Povezite mrezni kabl
od modema do plavog Ethernet ulaza na
ruteru. Povezite drugi mrezni kabl od svog
kompjutera do zutog Ethernet ulaza svog
rutera.
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2. Mrezni GUI se pokrece automatski kada otvorite internet pregleda¢. Ukoliko se ne
pokrene automatski, unesite http://router.asus.com.

3. Podesite lozinku za svoj ruter da sprecite neautorizovani pristup.

Login Information Setup

Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.

Router Login Name admin
New Password
Retype Password B Show password

B. Bezi¢no povezivanje

1. Ubacite svoju mikro SIM karticu i instalirajte LTE antene pre nego sto ukljucite
svoj ruter. Povezite mrezni kabl od modema do plavog Ethernet ulaza na ruteru.
Aktivirajte Wi-Fi funkciju na svom kompjuteru ili na drugim uredajima.
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Smart phone
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4G-AC68U
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[
—

Laptop

Internet
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2. Povezite se za ime mreze (SSID) prikazano na etiketi proizvoda na poledini rutera.
Za bolju bezbednost mreze, predite na jedinstveni SSID i dodelite lozinku.

( . | 24 GHzSSID:  ASUS_XX_2G
Currently connected to: *
ASUS Router 5 GHz SSID: ASUS_XX_5G
= Internat access

m

A

Wireless Network Connection . .
* XX se odnosi na poslednja dva

ARIES RTNGGU  Connected il broja 2.4GHz MAC adrese. Broj
ASUS Ariel 2G e mozete da pronadete na etiketi
— na poledini svog 4G-AC68U.

ASUS_XX_26 e
M
M
M
M T

Open Network and Sharing Center

— L

3. Mrezni GUI se pokrece automatski kada otvorite internet pregledac. Ukoliko se ne
pokrene automatski, unesite http://router.asus.com.

4. Podesite lozinku za svoj ruter da sprecite neautorizovani pristup.

Login Information Setup
Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.

Router Login Name admin

MNew Password

Retype Password B Show password
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Pamcenje podesavanja bezi¢nog rutera
«  Zapamtite svoja bezi¢na podesavanja kada zavrsite podesavanje svog rutera.

Ime rutera: Lozinku :
2.4 GHz network SSID Lozinku:
5G Hz network SSID: Lozinku:

Cesto postavljana pitanja (FAQs)

1. Gde mogu da pronadem vise informacija o ovom bezi¢cnom ruteru?

- Internet prezentacija sa ¢esto postavljanim pitanjima na internetu: http://support.
asus.com/faq
- Internet prezentacija za tehni¢ku podrsku: http://support.asus.com

« Hitna linija za potrosace Pogledajte Hitnu liniju za podrsku u ovom Uputstvu za brzo
koris¢enje.
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Obsah balenia
™M 4G-ACe8U M Adaptér striedavého pradu
@ Sietovy kabel (RJ-45) M Stru¢ny navod na obsluhu

™M 2*Antény 3G/4G

~>
=
(7]
=
v
>
=
wv

@ POZNAMKY: Ak je poskodena alebo chyba ktorakolvek polozka,
oznamte to svojmu predajcovi.

Rychly pohlad na vas 4G-AC68U
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1. Signél 3G/4G LED (od slabého po silny signal) | 11. Egrjter(;i%?r?wr:?n(é[:\%Ip’)\lra(;/:;-
2 LED indikator rozhrania WPS 12. PortUSB3.0
3 LED indikator rozhrania USB 13.  Port siete WAN (internet)
wn 4.  LED indikétor rozhrania LAN 14. Porty LAN1~4
2 5.  LEDindikétor pre 5 GHz 15.  Tlacidlo WPS
g 6 LED indikator 24 GH 16 Tla¢idlo zapnutia/vypnutia
R pre 244z © siete Wi-Fi
‘E 7 LED indikator siete WAN (internet) 17.  Strbina pre kartu Micro SIM
8.  LEDindikator napajania 18. Odpojitelné antény LTE
9. Tlacidlo na resetovanie 19. Pevné antény Wi-Fi
10. Hlavny vypinac

1. Odpojte napajaci kabel/modem DSL. Ak je vybaveny ' =

zaloznou batériu, vyberte ju. =
Q<o

POZNAMKA: Ak na internetové pripojenie @
pouzivate DSL, na spravnu konfiguraciu smerovaca Unplug
budete musiet zadat svoje pouzivatelské meno/

heslo od vasho poskytovatela internetovych sluzieb ©
(ISP).

2. Modem pripojte k smerova¢u pomocou dodaného
sietového kabla.
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3. Zapnite kablovy/DSL modem.

4. Skontrolujte kontrolky LED na modeme DSL/
napajaci kabel a uistite sa, Ze pripojenie je aktivne. 2
)
I =
3 o
@ >
I ©
wi

Instalacia 4G-AC68U

Smerovac LTE mozete nastavit pomocou drétového alebo bezdrotového
pripojenia.

A. Kablové pripojenie:

1. Pred zapnutim smerovaca vlozte kartu
micro SIM a namontujte antény LTE.
Sietovy kabel zmodemu zapojte do
modrého portu Ethernet v smerovaci. Dalsi
kabel z pocitaca zapojte do zltého portu
Ethernet v smerovaci.
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Po otvoreni webového prehladavaca sa automaticky nacita webové grafické
pouzivatelské rozhranie (GUI). Ak sa nenacita automaticky, zadajte adresu http://
router.asus.com.

Nastavte heslo pre smerovac, aby sa zabranilo neopravnenému pristupu.

Login Information Setup

Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.

Router Login Name admin

New Password

e
(=)
<
M
=
=
<.

Retype Password B Show password

Bezdrotové pripojenie

1. Pred zapnutim smerovaca vlozte kartu micro SIM a namontujte antény LTE.
Sietovy kabel zmodemu zapojte do modrého portu Ethernet v smerovaci.v
pocitaci alebo dalsom zariadeni zapnite funkciu Wi-Fi.
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2, Pripojte do siete s nazvom (SSID), ktory je uvedeny na stitku vyrobku na zadnej
strane smerovaca. Pre lepsie zabezpecenie siete ho zmeiite na jedinecné SSID a

priradte heslo.
[ | 24 GHzSSID:  ASUS_XX_2G
Currently connected to: 4 LN
ASUS Router 5GHzSSID:  ASUS_XX_5G ]
= Intarnet accass = :
(]
Wireless Metwork Connection - . ] 4
¢ . * XX predstavuje posledné dve o
ARIES RT-NGSU  connected i &islice adresy 2.4GHz MAC. 7
ASUS Asiel 26 e Tieto Cislice su uvedené stitku
— na zadnej strane smerovaca
ASUS_XX_26 M 4G-AC68U.
I 9‘!“
e
M

Open Network and Sharing Center

— L

3. Po pripojeni sa po otvoreni webového prehladavaca automaticky nacita webové
grafické pouzivatelské rozhranie (GUI). Ak sa nenacita automaticky, zadajte
adresu http://router. asus.com.

4. Nastavte heslo pre smerovag, aby sa zabranilo neopravnenému pristupu.
Login Information Setup
Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.
Router Login Name admin

MNew Password

Retype Password B Show password
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Uchovanie udajov o nastaveniach bezdrétového smerovaca
«  Podokonceni nastavenia smerovaca si nastavenia bezdrotovej siete zapamatajte.

Nazov smerovaca: Heslo :

Identifikator SSID pre 2,4 GHz Heslo:
siet:

Lysuanojs

Identifikator SSID pre 5 GHz siet: | Heslo:

Casto kladené otazky (FAQ)

1. Kde ndjdem viac informacii o smerovaci bezdrétovej komunikécie?
+On-line stranka s ¢asto kladenymi otdzkami: http://support.asus.com/faq
« Strdnka technickej podpory: http://support.asus.com

« Zakaznicka hortca linka: Pozrite si informacie o horucej linke podpory v Doplnkovom
navode.
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Vsebina paketa

™M 4G-ACe8U M Adapter za izmenicni tok
™M Omreznikabel (RJ-45) M Vodnik za hitri zagon
™M 2*Antene omreZja 3G/4G

v ve

@ OPOMBE: Ce je kateri koli predmet poskodovan ali manjka, obvestite
vasega prodajalca.

©
=
4
(7]
c
]
>
2
n

Kratek pregled usmerjevalnika 4G-AC68U
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LED-dioda signala omrezja 3G/4G (od mo¢ne- :
1. ga do éibkega signala) 11.  Vhod (DC-IN) vklop
2. WPSLED 12. Vhod USB 3.0
w 3. USBLED 13.  Vrata WAN (internet)
3 4, LANLED 14. VhodiLAN1~4
3l |5 LuckasGhz 15.  Gumb za WPS
= . Gumb za vklop/izklop
g: 6. Lucka 2,4GHz 16. omrezja Wi-Fi
5' 7.  LED-dioda omreZja WAN (internet) 17. ReZa za kartico Micro SIM
<)) . Snemljive antene omrezja
8.  Lucka za vklop 18. LTE
9.  Gumb za ponastavitev 19. \F,’\;Iiflr:jiene antene omrezja
10. Tipka za vklop/izklop

1. Izklopite kabelski modem/modem DSL. Ce je modem - =
opremljen z rezervno baterijo, jo odstranite.

OPOMBA: Ce modem DSL uporabljate za Unplug €
internet, za pravilno konfiguracijo usmerjevalnika °
potrebujete uporabnisko ime in geslo ponudnika )

internetnih storitev.

2. Prikljucite modem na usmerjevalnik s prilozenim
omreznim kablom.
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3. Vklopite kabelski modem/modem DSL.

4. Preverite lucke LED kabelskega modema/modema
DSL in se prepricajte, da je povezava aktivna.

Nastavitev usmerjevalnika 4G-AC68U

Usmerjevalnik omrezja LTE lahko nastavitve prek zi¢ne ali brezzi¢ne povezave.
® A. Zi¢tnapovezava:

1. Vstavite kartico micro SIM in namestite
antene omrezja LTE, preden vklopite
usmerjevalnik. Pr|k|ju<:|te omrezni kabel
izmodema na modra ethernetna vrata
na usmerjevalniku. Drug omrezni kabel
prikljucite na rumena ethernetna vrata na
usmerjevalniku.
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2. Spletni vmesnik GUI se samodejno zazene, ko odprete spletni brskalnik. Ce se ne
zazene samodejno, pojdite na http://router.asus.com.

3. Nastavite geslo za usmerjevalnik, da preprecite nepooblascen dostop.

IS

Login Information Setup
Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.

Router Login Name admin

<
<
.

New Password

)
<
)
>
wn
o
>
)]

Retype Password B Show password

B. Brezzi¢na povezava

1. Vstavite kartico micro SIM in namestite antene omrezja LTE, preden vklopite
usmerjevalnik. Prikljucite omrezni kabel iz modema na modra ethernetna vrata
na usmelr‘jevalniku. Omogocite funkcijo omrezja Wi-Fi v racunalniku ali drugih
napravah.
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2. Vzpostavite povezavo z omrezjem (SSID), ki je prikazano na nalepki izdelka na
hrbtni strani usmerjevalnika. Za boljSo varnost omrezja nastavite enoli¢no ime
omrezja (SSID) in dodelite geslo.

[ g - : 24 GHzSSID:  ASUS_XX_2G ©
Currently connected to: * -
ASUS Router 5 GHz SSID: ASUS_XX_5G Nv]
= Internat access = >N
1 c
Wireless Metwork Connection - (J)
g * XX se nanasa na dve 3tevki >
ARIESRT-NG66U  connected il naslova MAC v pasu 2,4 GHz. o
ASUS Aviel 2G e Najdete ju na nalepki na w
— hrbtni strani usmerjevalnika
ASUS_XX_26 M 4G-AC68U.
I 9‘!“
e
M

Open Network and Sharing Center

— L

3. Ko je povezava vzpostavljena, se spletni vmesnik GUl samodejno zazene, ko
odprete spletni brskalnik. Ce se ne zazene samodejno, pojdite na http://router.
asus.com.

4. Nastavite geslo za usmerjevalnik, da preprecite nepooblascen dostop.
Login Information Setup
Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.
Router Login Name admin

MNew Password

Retype Password B Show password
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Shranjevanje nastavitev brezzi¢nega usmerjevalnika

«  Zapomnite si nastavitve za brezzi¢no povezavo, ko zakljucite namestitev
usmerjevalnika.

wn
o Ime usmerjevalnika: Geslo:
<
3
g< 2.4 GHz network SSID: Geslo:
<
=
Q
5G Hz network SSID: Geslo:

Pogosto zastavljena vprasanja (FAQs)

1. Kje lahko najdem vec informacij o brezzi¢cnem usmerjevalniku?
«Spletna stran s pogosto zastavljenimi vprasanji (FAQ): http://support.asus.com/faq
- Stran s tehni¢no podporo: http://support.asus.com
- Telefonska Stevilka za stranke: Glejte telefonsko stevilko v tem Vodniku za hitri zagon.
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Forpackningens innehall

™M 4G-ACe8U M Natadapter
™ Natverkskabel (RJ-45) M Snabbstartguide
™M 2*3G/4G-antenner

@ OBS: Om nagon av posterna ar skadade eller saknas, kontakta din
aterforsaljare.

En snabbtitt pa din 4G-AC68U
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1. 3G/4G-signallampa (fran stark till svag signal) | 11. Stromingang (DC-IN)

2. WPSLED 12. USB 3.0 Portar

3. USBLED 13.  WAN-port (Internet)

4.  LANLED 14. LAN 1 ~ 4 Portar

5. 5GHz LED 15.  WPS knapp

6. 2A4GHzLED 16. Wi-Fi-strombrytare

7. WAN-LED (Internet) 17.  Micro SIM-kortéppning
8.  Stromlampa 18. Avtagbara LTE-antenner
9.  Aterstallningsknapp 19. Fasta Wi-Fi-antenner

10. Strombrytare pd/av

1. Koppla ur stromkabeln/DSL-modemet. Om den har ett reservbatteri, ta bort

batteriet.
’ ]
OBS: Om du anvander DSL for Internet, kommer —
du att behova ett anvandarnamn/Iésenord fran din -[e]
Internet-leverantor (ISP) for att kunna konfigurera @
routern korrekt. Unplug |,
©

2. Anslut ditt modem till routern med den medféljande
natverkskabeln.
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3. Sla pa stromkabeln/DSL-modemet.

4. Kontrollera kabelns/DSL-modemets lysdioder for
att forsakra dig om att anslutningen ar aktiv.

Instéllning av 4G-AC68U

Du kan stélla in din LTE-router via kabelansluten eller tradl6s anslutning.
@ A. Kabelanslutning

1. Sattimicro SIM-kortet och montera
LTE-antennerna innan du slar pa routern.
Anslut natverkskabeln fran modemet till
den bla Ethernet-porten pa routern. Anslut
en annan natverkskabel fran datorn till
den gula Ethernet-porten pa routern.
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2. Webb GUI startar automatiskt ndr du 6ppnar en webbldsare. Om den inte startar
automatiskt, 6ppna http://router.asus.com.

3. Stillin ett I6senord for din router for att undvika obehdrig atkomst.

Login Information Setup
Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.

Router Login Name admin

New Password

Retype Password B Show password

B. Tradlos anslutning

1. Séattimicro SIM-kortet och montera LTE-antennerna innan du slar pa routern.
Anslut natverkskabeln fran modemet till den bla Ethernet-porten pa routern.
Aktivera Wi-Fi-funktionen pa datorn eller andra enheter.
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2. Anslut till ndtverkets namn (SSID) som star pa produktens etikett pa baksidan

av routern. For battre natverkssakerhet, byt til?ett unikt SSID och tilldela ett

I6senord.
[ . | 24 GHzSSID:  ASUS_XX_2G
Currently connected to: *
ASUS Router 5 GHz SSID: ASUS_XX_5G
= Internat access

m

A

Wireless Metwork Connection

* XX syftar pa de tva sista

AIRIES Kel-NEeL) connected ! siffrorna pa 2,4 GHz MAC-
ASUS Aviel 26 e adress. Du kan hitta den pa
— etiketten pa baksidan av din
ASUS_XX_2G e 4G-AC68U.
I Alen_Private ’.!“
ASUSPM-Public M
A

Open Network and Sharing Center

— L

3. Nar du dr ansluten startar webb GUI automatiskt nar du 6ppnar en webblasare.
Om den inte startar automatiskt, 6ppna http:router.asus.com.

4, Stéllin ett I6senord for din router for att undvika obehorig atkomst.

Login Information Setup
Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.

Router Login Name admin

MNew Password

Retype Password B Show password
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Kom ihag dina tradldsa routerinstallningar

+ Kom ihag dina tradldsa instéllningar néar du ar klar med routerinstallningen.

Routernamn: |6senord:
2,4 GHz-natverk SSID: |6senord:
5 GHz-néatverk SSID: |6senord:

Vanliga fragor

1. Var kan jag hitta ytterligare information om den tradlésa routern?
- Online FAQ webbplatsen: http://support.asus.com/faq

« Teknisk support: http://support.asus.com

- Kundhotline: Se support hotlineskdarmbilderna i Supplementguiden.
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Paket icerigi
™M 4G-ACe8U M AC adaptori
™ Ag kablosu (RJ-45) M Hizli Baslangig Kilavuzu

™ 2tane 3G/4Ganteni

@ NOTLAR: Eger 6gelerden herhangi bir hasar gérmisse ya da kayipsa,
saticiniz ile temasa gegin.

4G-AC68U aygitiniza hizh bir bakis
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®

1 3G/4G sinyali LED'i (gUglu sinyalden zayif 1 Glc (DC-Girisi) baglanti
© sinyale) " noktasi
2. WPSLED 12.  USB 3.0 baglanti noktalar
WAN (Internet) baglanti
3. USBLED 13, | oktas:
LAN 1 ~ 4 baglanti nok-
4. LANLED 14, lan
5.  5GHzLED 15.  WPS diidmesi
Wi-Fi agma/kapatma
6. 2A4GHzLED 16. digmesi
7.  WAN (Internet) LED'i 17.  Mikro SIM kart yuvasi
8. Glg¢LED 18. Cikarilabilir LTE antenleri
9.  Syfyrla dudmesi 19. Sabit Wi-Fi antenleri
10. Gu¢ agma/kapatma diigmesi
1. Kablo/DSL modemi kapatin. Bir yedek pili varsa, pili

2,

154

cikarin.

NOT: Internet icin DSL kullaniyorsaniz, yon-

lendiriciyi uygun bicimde yapilandirmak icin

Internet Servis Saglayicinizdan (ISS) kullanici adinizi/
sifrenizi almaniz gerekecektir.

. ]
=
(o]

Modeminizi, birlikte gelen ag kablosuyla

yonlendiriciye baglayin.
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3. Kablo/DSL modemi agin.

4. Baglantinin etkin oldugundan emin olmak iﬁin
kablo/DSL modeminizin LED isiklarini denetleyin.

4G-AC68U aygitinizi kurma

ayarlayabilirsiniz.

A. Kablolu baglant:

1. Yonlendiricinizi agmadan once
mikro SIM kartinizi yerlestirin ve LTE
antenlerini takin. Modeminizden gelen
ag kablosunu yonlendiricinizdeki mavi
renkli Ethernet baglanti noktasina
baglayln. Bilgisayarinizdan gelen diger ag
kablosunu yonlendiricinizdeki sari renkli
Ethernet baglanti noktasina baglayin.
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2. Birweb tarayia agtlg'ylmlzda, web grafik kullanici arayiizii otomatik olarak baslar.
Otomatik olarak baslamazsa http://router.asus.com adresini girin.

3. Yetkisiz erisimi onlemek amaciyla yonlendiriciniz icin bir sifre ayarlayin.

Login Information Setup
Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.
Router Login Name admin

New Password

Retype Password B Show password

B. Kablosuz baglanti

1. Yénlendiricinizi agmadan 6nce mikro SIM kartinizi yerlestirin ve LTE antenlerini
takin. Modeminizden gelen ag kablosunu yonlendiricinizdeki mavi renkli Ethernet
baI?IaIntl noktasina baglayin. Bilgisayarinizda veya diger aygitlarda Wi-Fi islevini

@ etkinlestirin.
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2. Yénlendiricinin arka tarafindaki iiriin etiketinde gdsterilen ag adina (SSID)
baglanin. Daha iyi ag giivenligi icin, benzersiz bir SSID’ye degistirin ve bir sifre

atayin.
( . | 24 GHzSSID:  ASUS_XX_2G
Currently connected to: *
ASUS Router 5 GHz SSID: ASUS_XX_5G
= Internat access

m

A

Wireless Metwork Connection

¥ XXkismi, 2,4 GHz MAC

ARIESRT-N6SU  connected oM adresinin son iki basamagi-
ASUS Ariel 2G e na karsilik gelir. Bu bilgiyi,
4G-AC68U aygitinizin ar-
ASUS_XX_2G e kasindaki etikette bulabilirsiniz.
I Alen_Private ’.!“
ASUSPM-Public M
M

Open Network and Sharing Center

— L

3. Birweb tarayic actiginizda, web grafik kullanici arayiizii otomatik olarak baslar.
Otomatik olarak baglamazsa http://router.asus.com adresini girin.

4. Yetkisiz erisimi 6nlemek amaciyla yonlendiriciniz igin bir sifre ayarlayin.

Login Information Setup
Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.

Router Login Name admin

MNew Password

Retype Password B Show password

157

U12144_4G-AC68U_172x144_QSG.indb 157 @ 2017/5/3 9:48:29



®

Kablosuz yonlendirici ayarlarinizianimsama

«  Yonlendirici ayarini tamamlarken kablosuz ayarlarinizi animsayin.

Yonlendirici Adi: Sifre :
—]
c: N .
- 2.4 GHz ag1 SSID: Sifre:
=
o
m
5 GHz a1 SSID: Sifre:

Sik Sorulan Sorular (SSS’lar)

1. Kablosuz yénlendirici hakkinda ayrintili bilgiyi nereden bulabilirim?
- Cevrimici SSS sitesi: http://support.asus.com/faq
- Teknik destek sitesi: http://support.asus.com
« Musteri Yardim Hatti: Ek Kilavuzdaki Destek Yarim Hattina bakin.

«  -BuCihazTurkiye analog sebekelerde calisabilecek sekilde tasarlanmistir.

«  -Cihazin ayrintili kurulum rehberi kutu iceriginden ¢ikan CD icerisindedir. Cihazin kullanici
araylizui Tlrkge'dir.

« -Cihazin kullanilmasi planlanan iilkelerde herhangi bir kisitlamasi yoktur. Ulkeler simgeler
halinde kutu tizerinde belirtilmistir.
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[lo KomnnekTy BxoaATb
M 4G-AC68U Wireless Router ¥ ApanTtep 3MiHHOro CTpyMmy
™M Mepexeuin kabenb (RJ-45) ¥ KepiBHWLTBO Ans nouatky

ekcnayaraui
™M 2 *aHTeHn 3G/4G

@ MPUMITKA:
«  fAkwo 6yab-AKi npeaMeTN NoLKoAXeHi abo BifCyTHI, 3BepHITbCA [0 ANCTpUGIOTOpa.

Byab nacka, BUKOpUCTOBYIiTe crelianbHUi Kne, Wob 3akpinuti aHTeHn. Knei He
BXOAWTb 10 KOMMEKTY NOCTayaHHs.

YKpaiHcbKa

lWeunaxkunm ornag 4G-AC68U

vree

%o off P
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Ceitnogioa curHany 3G/4G (no3Hauvae Big 1. I'Ioth XKMBNEHHA (Bxopy

< CUMBHOTO [0 CAabKOro curHasy) NOCTINHOrO CTPYMY)

% WPS LED 12. Moptn USB 3.0

g. USB LED 13. Mopt WAN (IHTepHeT)

E' LAN LED 14. MopT LAN1~4

o Citnogiog 5 My 15. KHonka WPS

5 Ceitnopiog 2,4y 16. KHonka yBiMKH./BUMK. Wi-Fi
CeitnogiogHun ingukatop WAN (IHTepHeT) 17. OtBip Micro SIM-kapTu
CeiTnogiop *nBneHHs 18. 3’emHi aHTeHu LTE
KHonka “CkuHytI” 19. OikcoaHi aHTeHU Wi-Fi

0. KHonka yBIMKHEHHﬂ/Bl/IMKHeHHﬂ KUBNEHHA

BuMKHITb 3 Mepexi WwHyp xusneHHa/mopem DSL. fKwo npuncTpiit Mae
aKymynarTop, BUiiMiTb noro.

=»

NPUMITKA: AKLO BU KOpUCTyeTecs IHTepHeT —
yepes DSL, BaM 3HafobuUTbcA im'A KopuctyBava/ el
naponb Bif IHTepHeT-NpoBangepa, Wwob npasuibHO

KOH®IrypyBatu mapLupyTr3aTop. Unplug

2. TipkniouiTb MofieM 10 MapLIPYTN3aTopa NOEfHAHNM
y napy mepexeB1Mm Kabenem.

160
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3. MigkniouiTb A0 eneKTpomepexi WHyp KueneHHa/mogem DSL.

4. TepesipTe WHyp/cBiTNOAIOAHI iHANKaTOPY ) ;‘._’
mopema DSL, w06 nepecsigunTucs, wo 0D
NigKNIoYeHHs - aKTUBHe. o v

= - =
¥ :E
. <
B
&5

HanawTtyBaHHAa 4G-AC68U

MoxHa HanawTyBaT maplwpyTusartop LTE yepes gpotoBe a6o 6e3gpoTtoBe
® NigKNIoYeHHs.

A. [potoBe NigKnOYeHHs:

1. BcraBre micro SIM-kapty i BCTaHOBITD
aHTeHu LTE nepiu HiXk nogaTti XKUB/IEHHA Ha
mapuwipyTusarop. Migkniouitb mepexesuii
Kabenb Big Mogema f0 6GnaknTHOro
nopry Ethernet Ha Mapmpymsaropl
I1|AKmot|rrb iHWWKI mepeXXeBuii Kabenb Bif
Komn'iotepa o MOBTOrO MOPTY Ethernet
Ha MaplupyTm13aTopi.

161
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lpadiunni Be6-iHTepdelic aBTOMaTUYHO 3anyCKAa€ETbCA, KONU BU BigKpnBa€eTe
Be6-6pay3ep. AKL0 BiH He 3anycKaeTbCA aBTOMATU4YHO, BBeAiTh http://router.
asus.com

A

BcTaHOBITb Naposib Ha MapLIPYTU3aTop, o6 3ano6irTu HeaBTOPU30OBaHOMY
pocryny.

Login Information Setup

x
©
=
T
()
T
x
o

Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.

Router Login Name admin

New Password

Retype Password B Show password

besppoTtoBe nigKknoYeHHA

1. BcraBTe micro SIM-kapty i BctaHOBiTb aHTeHu LTE nepiu Hixk nogaT XunBneHHs
Ha mapwpyTu3artop. [igkniouite MepexxeBui Ka6enb Big MogeMa A0 61aKNTHOrO
noprty Ethernet Ha maplwpyTusaropi. YBimkHiTb ¢pyHKuito Wi-Fi Ha komn'loTepi abo
iHWMX NPUCTPOAX. @

()

Smart phone

\
i
4G-AC68U

Tablet

[ ]
—

Laptop

Internet
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2. MigkniouiTbca go mepexxeBoi Ha3Bu (SSID), BKa3aHoi Ha APNIMKY BUPOOY 33aay
Ha MaplupyTu3saTopi. 3apaau HagilHilwoi 6e3nekn mepexi 3miHiTb SSID Ha

m

A

YHiKa/IbHWI | NpN3HayTe naponb. ©
X

[ . | 24 GHzSSID:  ASUS_XX_2G e
Currently connected to: * T
ASUS Router 5 GHz SSID: ASUS_XX_5G :E
= Intarnet accass Q.

X

Y

Wireless Network Connection . . .
* XX Bignosigae ocTaHHIM ABOM

ARIES RT-N6SU  connected il undpam MAC-agpecm 2,4 Ty,
ASUS Ariel 26 _.,‘“ Ix BKa3aHo Ha APNNKY 33ay Ha
— 4G-AC68U.
ASUS_XX_26 e
I Alen_Private ’.!“
ASUSPM-Public M
ALIGU_87U_2G A
ASUS hmé6 2G a7

Open Network and Sharing Center

— L

3. TpadiuHuil Be6-iHTepdeiic aBTOMATNYHO 3aNyCKAETbCS, KON BU BifKpnBa€eTe
Be6-6paysep. AKLo BiH He 3anycKaeTbcA aBTOMaTN4YHO, BBeAiTb http://router.
asus.com.

4. BcTaHOBITbL naposib Ha MapLIpyTn3aTop, I.I.|06 3anobirtu HeaBTOpPN30BaHOMY
aocTyny.
Login Information Setup
Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.
Router Login Name EL T

Mew Password

Retype Password B Show password
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flk 3anam’aTtatn HanawTyBaHHA GESAPOTOBOFO MapupyTunsatopa

hdll©  3aBepluyioun HalalITYBaHHA MapLpyTU3aTopa, 3anam’ATaiite 6e3apoToBi
A HanalTyBaHHA.
©

Q

E: Ha3Ba mapLupyTtu3aTopa: Maponb:

(o)

o

5 SSID mepexi 2,4 ITu: Maponb:

SSID mepexi 5 My; Maponb:

Po3noBclogKeHi nuTaHHA

1. Je 3HaiiTn Ginblue iHGopmaLil Npo Lel 6e3apoToBKiA MapLLpyTM3aTop?
« Po3noBclogkeHi NMTaHHA OH-NalH: http://support.asus.com/faq
+ CanT TeXHiIYHOI NiATPUMKN: http://support.asus.com

« lapsaua niHia gna knienTis: Aue. “Tapaui niHii”y Supplementary Guide
(JopaTkoBe KepiBHMLTBO).

164
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Networks Global Hotline Information

Europe

Country Hotline Number Service Hours

09:00-13:00;
Cyprus 800-92491 14:00-18:00 Mon-Fri

(France 0033170949400 0900-1800Mon-ii |
0049-1805010920

0049-1805010923 09:00-18:00 Mon-Fri
(component support ) 10:00-17:00 Mon-Fri
0049-2102959911 ( Fax)

09:00-13:00;
Italy 199-400089 14:00-18:00 Mon-Fri

Germany

Belgium 0032-78150231 09:00-17:00 Mon-Fri
Sweden +46-858769407 09:00-18:00 Mon-Fri

Denmark 0045-38322943 09:00-18:00 Mon-Fri

Austria 0043-820240513 09:00-18:00 Mon-Fri

Spain 0034-902889688 09:00-18:00 Mon-Fri
Slovak Republic 00421-232162621 08:00-17:00 Mon-Fri

Switzerland-German  0041-848111010 09:00-18:00 Mon-Fri

Switzerland-Italian 0041-848111012 09:00-18:00 Mon-Fri

Ireland 0035-31890719918 09:00-17:00 Mon-Fri

Ukraine 0038-0445457727 09:00-18:00 Mon-Fri
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Networks Global Hotline Information

Service Hours
09:00-18:00 Mon-Fri

Hotline Numbers
1300-278788

Country
Australia

09:00-18:00 Mon-Fri
09:00-17:00 Sat-Sun

0800-1232787

Japan .
0081-570783886 09:00-18:00 Mon-Fri
(Non-Toll Free) 09:00-17:00 Sat-Sun
Thailand 0066-24011717 09:00-18:00 Mon-Fri

1800-8525201

Asia-Pacific
Malaysia 0060-320535077 10:00-19:00 Mon-Fri
India 09:00-18:00 Mon-Sat
. 1800-2090365
India(WL/NW) 09:00-21:00 Mon-Sun
. 08:00-12:00
Vietham 1900-555581 13:30-17-30 Mon-Sat
USA 8:30-12:00 EST Mon-Fri
) 1-812-282-2787
Americas Canada 9:00-18:00 EST Sat-Sun
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Networks Global Hotline Information

Region Country Hotline Numbers Service Hours
Egypt 800-2787349 09:00-18:00 Sun-Thu
UAE 00971-42958941 09:00-18:00 Sun-Thu
Middle East +
Africa
South Africa 0861-278772 08:00-17:00 Mon-Fri
Romania 0040-213301786 09:00-18:30 Mon-Fri
Bulgaria 00359-70014411 09:30-18:30 Mon-Fri
Balkan Coun- 00359-29889170 09:30-18:00 Mon-Fri
tries
Montenegro 00382-20608251 09:00-17:00 Mon-Fri
Slovenia 00368-59045400 .
08:00-16:00 Mon-Fri
00368-59045401
Baltic 00371-67408838 09:00-18:00 Mon-Fri
Countries
Lithuania-Vilnius ~ 00370-522101160 09:00-18:00 Mon-Fri
NOTES:

« UK support e-mail: network support uk@asus.com

« For more information, visit the ASUS support site at:
http://support.asus.com
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ASUS Recycling/Takeback Services

ASUS recycling and takeback programs come from our commitment to the highest stan-
dards for protecting our environment. We believe in providing solutions for you to be able
to responsibly recycle our products, batteries, other components, as well as the packaging
materials. Please go to http://csr.asus.com/english/Takeback.htm for the detailed recycling
information in different regions.

REACH

Complying with the REACH (Registration, Evaluation, Authorisation, and Restriction of
Chemicals) regulatory framework, we published the chemical substances in our products at
ASUS REACH website at http://csrasus.com/english/REACH.htm

Federal Communications Commission Statement

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two
conditions:

« This device may not cause harmful interference.

« This device must accept any interference received, including interference that may cause
undesired operation.
This equipment has been tested and found to comply with the limits for a class B digital
device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable
protection against harmful interference in a residential installation.
This equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not
installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference
to radio communications. However, there is no guarantee that interference will not occur
in a particular installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or
television reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the user
is encouraged to try to correct the interference by one or more of the following measures:

+ Reorient or relocate the receiving antenna.
«+ Increase the separation between the equipment and receiver.

- Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the
receiver is connected.

« Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

WARNING! Any changes or modifications not expressly approved by the party
responsible for compliance could void the user’s authority to operate the
equipment.
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Prohibition of Co-location

This device and its antenna(s) must not be co-located or operating in conjunction with any
other antenna or transmitter.

IMPORTANT NOTE:

Radiation Exposure Statement: This equipment complies with FCC radiation exposure
limits set forth for an uncontrolled environment. End users must follow the specific oper-
ating instructions for satisfying RF exposure compliance. To maintain compliance with FCC
exposure compliance requirement, please follow operation instruction as documented in
this manual.

Declaration of Conformity for R&TTE directive 1999/5/EC

Essential requirements — Article 3

Protection requirements for health and safety — Article 3.1a

Testing for electric safety according to EN 60950-1 has been conducted. These are consid-
ered relevant and sufficient.

Protection requirements for electromagnetic compatibility — Article 3.1b

Testing for electromagnetic compatibility according to EN 301 489-1 and EN 301 489-17 has
been conducted. These are considered relevant and sufficient.

Effective use of the radio spectrum - Article 3.2

Testing for radio test suites according to EN 300 328- 2 has been conducted. These are con-
sidered relevant and sufficient.

Declaration of Conformity for Ecodesign directive 2009/125/EC

Testing for eco-design requirements accordin to (EC) No 1275/2008 and (EU) No 801/2013
has been conducted. When the device is in Networked Standby Mode, its I/0 and network
interface are in sleep mode and may not work properly. To wake up the device, press the Wi-
Fi on/off, reset, or WPS button.

CE Mark Warning

This is a Class B product, in a domestic environment, this product may cause radio interfer-
ence, in which case the user may be required to take adequate measures.Operation Chan-
nels: CH1~11 for N. America; Ch1~13 for Japan; CH1~13 for Europe (ETSI)

This equipment may be operated in AT, BE, CY, CZ, DK, EE, Fl, FR, DE, GR, HU, IE, IT, LU, MT, NL,
PL, PT, SK, SL, ES, SE, GB, IS, LI, NO, CH, BG, RO, RT.

Canada, Industry Canada (IC) Notices

This Class B digital apparatus complies with Canadian ICES-003 and RSS-210.

Operation is subject to the following two conditions: (1) this device may not cause interfer-
ence, and (2) this device must accept any interference, including interference that may cause
undesired operation of the device.
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Radio Frequency (RF) Exposure Information

The radiated output power of the ASUS Wireless Device is below the Industry Canada (IC)
radio frequency exposure limits. The ASUS Wireless Device should be used in such a manner
such that the potential for human contact during normal operation is minimized.

This device has been evaluated for and shown compliant with the IC Specific Absorption
Rate (“SAR”") limits when installed in specific host products operated in portable exposure
conditions (antennas are less than 20 centimeters of a person’s body).

This device has been certified for use in Canada. Status of the listing in the Industry Canada’s
REL (Radio Equipment List) can be found at the following web address:
http://www.ic.gc.ca/app/sitt/reltel/srch/nwRdSrch.do?lang=eng

Additional Canadian information on RF exposure also can be found at the following web:
http://www.ic.gc.ca/eic/site/smt-gst.nsf/eng/sf08792.html

Canada, avis d'Industry Canada (IC)

Cet appareil numérique de classe B est conforme aux normes canadiennes ICES-003 et RSS-
210.

Son fonctionnement est soumis aux deux conditions suivantes : (1) cet appareil ne doit pas
causer d'interférence et (2) cet appareil doit accepter toute interférence, notamment les @
interférences qui peuvent a ecter son fonctionnement.

Informations concernant I'exposition aux fréquences radio (RF)

La puissance de sortie émise par I'appareil de sans | ASUS est inférieure a la limite d'exposition
aux fréquences radio d'Industry Canada (IC). Utilisez I'appareil de sans | ASUS de facon a
minimiser les contacts humains lors du fonctionnement normal.

Ce périphérique a été évalué et démontré conforme aux limites SAR (Speci c Absorption Rate
- Taux d'absorption spéci que) d'IC lorsqu'il est installé dans des produits hotes particuliers
qui fonctionnent dans des conditions d’exposition a des appareils portables (les antennes se
situent a moins de 20 centimétres du corps d'une personne).

Ce périphérique est homologué pour l'utilisation au Canada. Pour consulter I'entrée
correspondant a I'appareil dans la liste d'équipement radio (REL - Radio Equipment List)
d’Industry Canada rendez-vous sur:
http://www.ic.gc.ca/app/sitt/reltel/srch/nwRdSrch.do?lang=eng

Pour des informations supplémentaires concernant I'exposition aux RF au Canada
rendezvous sur :
http://www.ic.gc.ca/eic/site/smt-gst.nsf/eng/sf08792.html
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CE statement

Simplified EU Declaration of Conformity
ASUSTek Computer Inc. hereby declares that this device is in compliance with the
essential requirements and other relevant provisions of Directive 2014/53/EU. Full

text of EU declaration of conformity is available at https://www.asus.com/support/.

This equipment complies with EU radiation exposure limits set forth for an
uncontrolled environment. This equipment should be installed and operated with

minimum distance 20 cm between the radiator & your body.

All operational modes:
2.4GHz: 802.11b, 802.11g, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40)
5GHz: 802.11a, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40) , 802.11n (HT80)

The frequency, mode and the maximum transmitted power in EU are listed below:
2412-2472MHz (802.11b 1Mbps): 19.97 dBm

5180-5240MHz (802.11n HT20 MCS0): 22.43 dBm

5260-5320MHz (802.11n HT40 MCS0): 22.81 dBm

5500-5700MHz (802.11n HT80 MCS0): 29.75 dBm

The device is restricted to indoor use only when operating in the 5150 to 5350 MHz
frequency range.

AT BE | BG | CZ | DK | EE FR
DE IS IE IT EL ES CY
LV LI LT LU | HU | MT | NL
NO PL PT RO SI SK TR

FI SE CH | UK | HR




Precautions for the use of the device

a.

Pay particular attention to the personal safety when use this device in airports, hospitals,
gas stations and professional garages.

. Medical device interference: Maintain a minimum distance of at least 15 cm (6 inches)

between implanted medical devices and ASUS products in order to reduce the risk of
interference.

. Kindly use ASUS products in good reception conditions in order to minimize the

radiation’s level

. Keep the device away from pregnant women and the lower abdomen of the teenager.

Précautions d'emploi de l'appareil

a.

Soyez particulierement vigilant quant a votre sécurité lors de |'utilisation de cet appareil
dans certains lieux (les avions, les aéroports, les hopitaux, les stations-service et les
garages professionnels).

. Evitez d'utiliser cet appareil & proximité de dispositifs médicaux implantés. Si vous portez

un implant électronique (stimulateurs cardiaques, pompes a insuline, neurostimulateurs
L), veqlllez impérativement respecter une d|star]ce mlplmale de 15 centimétres entre cet
appareil et votre corps pour réduire les risques d'interférence.

. Utilisez cet appareil dans de bonnes conditions de réception pour minimiser le niveau de

rayonnement. Ce n'est pas toujours le cas dans certaines zones ou situations, notamment
dans les parkings souterrains, dans les ascenseurs, en train ou en voiture ou tout
simplement dans un secteur mal couvert par le réseau.

. Tenez cet appareil a distance des femmes enceintes et du bas-ventre des adolescents.
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